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â háborn kitörőben,
Kolozsvár, február 10.A diplomácia vénasszonyos nyelvelését felváltja a fegyverek fér­fias zörgése, megindul egyike a história legnagyobb háborúinak : Oroszország és Japán között A vi­lág szeme csodálattal és tisztelettel tekint arra a távol keleti, exotikus hatalmasságra, a mely római erővel tudta nem is eldobni, hanem ellen­fele szeme közé hajítani a kockát s érzi magát olyan fenségesnek, hogy magának követelje a nagy zi­vatar első menydörgését.Elejétől fogva Japán volt a szimpatikus abban a konfliktusban, a mely közte és Oroszország között Koreára és Mandzsutöldre vonatko­zóan keletkezett s a melynek csirája a japán-kinai háborúban fogamzott meg. Akkor valósággal úgy történt a dolog, hogy a diadalmas Japán Oroszország számára kaparta ki a gesztenyét a tüzből. Neki nem ju­tott semmi, Oroszország azonban közbelépése által megszerezte ma­gának Port-Arthurt s megvetette lá­bát a liautungi félszigeten. Ennek a politikájának az volt a folytatása, hogy pacifikálás orvé vei elhódította Mandzsuföldet, ahonnan azután már biztosra vehette, hogy Korea is az övé lesz. S amikor csápjait óvatosan kezdte kinyújtani e félsziget felé, akkor lobbant lángra a szimono- szekii békekötés hamva alatt izzó zsarátnok a japáni közvéleményben. Japán remonstrált Oroszország elő­renyomulása ellen, közben kezdett fegyverkezni. Amikor pedig a mult esztendő október 10-ikén letelt a határidő, ameddig Oroszországnak ki kellett volna vonni csapatait Mandzsuföldről s az orosz, megcsu- folva a nemzetközi szerződést, meg sem mozdult, Japánban egyszerre felhangzott a riadó kiáltás : háborút !Imponáló ennek a keletázsiai kulturországnak merész föllépése a két világrész tetemes darabját ki- terjeszkedő európai állammal szem­ben, melylyel más, sokkal hatalma­sabb birodalmak kikötni nem mer­

TÁRCA.
űüabocsaaat

Bocsássd meg, hogy reád emeltem 
Sóvárgó vágyban a szemem.
Bocsássd meg, hogy lázálmaimban 
Enyém valál már, kedvesem!
Bocsássd meg, hogy hiába küzdtem, 
Nem volt erőm lemondani, 
Hogy minden ékes büszkeségnél 
Nagyobbak lelkem álmai !
Bocsássd meg, hogy midőn tagadtam, 
Szerettelek már akkoron, 
Bocsássd meg, hogy ma is szeretlek, 
Örökre, forrón, lángolón !
Bocsássd meg, hogy, ha rád tekintek, 
Szemembe égő köny suhan 
S csupán eléd borulni vágyom. 
Zokogva fájón, hosszasan....

Bocsáss meg, ah, szelíd jósággal, 
Bocsáss meg, kérlek, mindenért !
De én meg nem bocsájtom azt, hogy 
A lelked engem meg nem ért. 
Hogy tűrtem érted, bizva benned, 
Megalázkodva annyiszor, 
Hogy porba hulltam, im, előtted, 
— Meg nem bocsájtom semmikor! 
Hogy ifjúságom, legszebb álmom, 
Miattad tűntek igy tova, 
S miattad állok ilyen árván: 
Meg nem bocsájtom én soha!. .. .

Dimanche.

Farsangi mesék.
Irta : Elza.

III.
Nagyon téved, aki azt hiszi, hogy Paj­

kos baratom tisztán a saját gyönyr rüségére 
hajhászta a mulatságokat. No persze ! Hi­

tek. De a legutóbbi japán-kinai há­ború alkalmával aratott aránylag könnyű győzelem óta a szigetország népének jelentékenyen megnőtt ön­érzete és kifejlődtek imperialiszti- kus hajlamai. Azonkívül helyre akaija ütni azt a csorbát, amelyet a kínai háború bevégzése után szen­vedett, azt ugyanis, hogy az érde­kelt hatalmak, nevezetesen Orosz­ország akadályozták meg a győze­lem kihasználását. Amikor pedig a boxerek lázadását a hatalmak együt­tes expedíciója leverte, ebben Ja­pánnak oroszlánrésze volt és egyen­rangú félnek ismerték el, ami en­nek a törekvő népnek régi álmát valósította meg.De ez csak erkölcsi eredmény volt, amikor a pacifikálásra került a sor, Oroszország rávetette magát Mandzsúriára, azzal az ürügygyei, hogy rendet csinál. Csinált is ren­det a maga bevált módja szerint, otthonosan berendezkedett, kiépí­tette vasutait s nem törődve a szám­talan figyelmeztető jegyzékkel — j’y suis, j’y reste — eszeágában sem volt kivonni csapatait az okkupáit területről. Ez pedig a többi hatal­mak jóvoltából szinte természetes­nek látszott. Franciaország a szö­vetségi viszonynál fogva nem boly­gatta a dolgot ; Németország, mely mindig súlyt helyezett az oroszszal való, Bismarck által „toronymagas“- nak nevezett barátságra, már csak a franciák miatt is, sem interveniált. A mi kibicpolitikánk nem sokat zavarta Oroszország cirkulusait, hisz ennek az a hasznos eredménye, hogy a Balkánon némileg szünetel a musz­ka izgatás. Csak Japán és Anglia van tulajdonképen érdekelve a do­logban, már a szövetségi viszony­nál fogva is, amely e két állam között fennál. Japánnak valósággal létérdeke, hogy Mandzsúriában pia­cot szerezzen fejlődő iparának és kereskedelmének, másfelé nem is gravitálhat. Anglia pedig minden­képen támogatja Japánt, amiben a régi antagonizmusnak Oroszország iránt is nagy szerepe van. Tekintve azonban, Japán a támadó fél, Anglia aligha fogja szövetségesét támogatni
szen majd adott volna neki az ő kis sze­
relmes barátnője, Koboldia legfeketébb, leg­
édesebb, legnyájasabb, leghuncutabb angyal­
kája, ha csak úgy tisztán szórakozás céljá­
ból lumpol versenyt az emberekkel ! De­
hogy, dehogy ! Pajkos urfi tanulmányúton 
volt s Koboldia civilizációjának érdekében 
hivatalból mulatott. S hogy szivének zsar­
nok úrnője előtt semmi néven nevezendő 
gyanúba ne keveredjék, híven beszámolt neki 
minden zsurról, hangversenyről, bálról, a 
hova csak meghívó nélkül befurakodhatott, 
sőt mi több, még azt se tagadta el, ha va­
lahol egy-egy szép kis leánynyal, vagy asz- 
szonnyal csak úgy a divat, a szokás kedvé­
ért kissé kokettált.

Aranyos zsarnokom — irta egyszer 
Koboldia legfeketébb, legédesebb angyalának 
— mindig reád gondolok. Pedig olyan za­
jos, zaklatott az életem, ah torkig vagyok 
már az emberek mulatságával..., szíve­
sebben repülnék hozzád, de szerencsére 
(tyüh ! de vastagon húzta ki Pajkos urfi a 
lapsust !) de fájdalom I ! Kedvesem, meg­
szakadt az összeköttetés Koboldia s a föld 
között. Hisz tudod: hó pelyhen szállottam 
alá, de ezen az alkalmatosságon nem me­
hetek vissza, mert az ostoba, szívtelen hó 
nincs szerelmes Kohold szivekre berendezve, 
nem száll fölfelé.... meg kell várnom hát 
az első tavaszi napsugarat, mely veled majd 
újra egyesit, hogy a jó Isten is áldja meg. 
És most, csöpp úrnőm, hadd mondjam el 
neked legújabb tapasztalataimat.

Valami nagyon, nagyon előkelő famí­
liába juthattam be a minap, nem lehet 
másként. Zsur volt s persze, hogy a többi 
kitűnőségek közölt én is hivatalos voltam. 
Előkelő fejtarlással, sikkesen lebegtem be 
én is, úgy, mint a többiek. Édesem, milyen 
fmom, milyen elegáns volt ott mindenki. 
Látod én csak belenevetek az emberek sze­
mébe és már tudom is, hogy milyen tár­
saságban vagyok. Ha a külömböző többé-ke- 
vésbbé ragyogó szemek visszamosolyognak 

a háborúban, vagy legalább is vá­rakozó álláspontot foglal el.Megindul tehát a harc minden borzadalmával. A fürge japán ka­tona, aki a legmodernebb fegyve­rekkel van ellátva, fanatizmusával megy a harcba, melybe az egész nemzet kitörő lelkesedése kiséri. S ha orosz részről az egész világ előtt Japánt teszik felelőssé a há­ború véres látványának felidézéséért, azok, akik oly rengeteg távolságból nézik a fejleményeket, érthetőnek tartják a kis kulturnép merészségét, mely szembeszáll a fehér cár biro­dalmának tulhatalmával, erkölcsi és anyagi biztosításáért.
À japán—orosz habom.

— Express tudósítás. — 
Budapest, febr. 9.

A francia és orosz sajtó meglehetősen 
föl tudta lovalni az európai közvéleményt 
Japán ellen, mely az eddigi szokásos for 
mák ellenére hadilábra helyezkedett Orosz­
országgal. Való tény, hogy Japán kormánya 
nem várta be Oroszország válaszjegyzékét 
és visszahívta követét, ami okvetlenül a 
háború megüzenésének jelentőségével van 
felruházva. Most — különösen az érdékelt 
felek — szemforgatva kommentálják, hogy 
Japán megsértette a nemzetközi formákat 
és igy Európa rokonszenvére nem érdemes 
tovább.

Azonban, a ki elfogulatlanabbal nézi 
a dolgok fejlődését, az okvetlenül Japánnak 
fog igazat adni. Mert Japán kormánya sze­
rencsésen belelátott az oroszok kártyájába. 
Tisztában volt azzal, hogy Oroszország azért 
huzza-halasztja a tárgyalásokat, mert időt 
akar nyerni haditengerészetének kiegészíté­
sére. Mialatt udvarias formákban, békitve 
és kitérve válaszolgatott Oroszország Japán 
jegyzékeire, folyton fegyverkezett és mindig 
veszedelmesebben szerelte föl hadseregét. 
Azt Japán nem nézhette tétlenül és kény 
t.-len volt — saját létérdekének megvédel- 
mezésére — az ultima rációhoz fordulni. 
Japán a formák kedvéért nem akarta leg- 
vitálisabb érdekeit feláldozni.

Ma Budapestre a következő táviratok 
érkeztek:

London, február 9.
Harminc japán kereskedelmi hajó szom 

baton még tengeren volt a világ minden 
táján, de azóta utasítást kaptak és most 

és enyelegve integetnek felém, tadom, hogy 
a jó kedélyű, de nem nagyon előkelő em­
berek közé jutottam, mig ha félig lehunyt 
szempillák alól bágyadt, unott tekintet esik 
reám, büszkén egyenesedem ki s hideg, elő­
kelő Kohold leszek tüstént, mert érzem, 
hogy előkelő emberek közé hozott a sorsom.

Aztán az ilyen társaságokban mind 
járt megérzik a hangulaton is, hogy úri 
emberek között vagyok. Látod kedvesem, a 
jó kedélyű, de nem nagyon úri emberek 
t rsaságában nem érzik otthonosan magu­
kat. Bizony a mindennapi élet itt lenn a 
földön szürke, hideg és komoly. Az embe­
rek otthon nem igen mulatnak, hanem 
gonddal, közködve élnek. Aztán mikor néha 
napján társaságba kerülnek, egészen ki van­
nak cserélve, nem is azok, akik otthon 
voltak: jókedvüek, gondtalanok, kicsapon 
gók, pajkosak, min! jó magam. Szóval ezek 
nem érzik magokat otthonosan a társaság­
ban,... Hanem az előkelőek, a hidegek, 
azok társaságban is ép olyan unotiak, élet­
telenek, ör.teltek, mint otthon. Ah csak 
merésznek kell lenni, mint én vagyok ked­
vesem és be kell nézni az előkelő hölgyek 
esi: kezsebkendője mögé, hogy milyen jó 
izüet ásítanak úgy titokban egyet-egyet.. . 
szóval, hogy milyen otthonosan érzik magu­
kat. Ez az igazi előkelőség aztán. Csak te 
el ne tanuld csöpp kis zsarnokom, neked 
jól áll az örök mosoly, csak hadd neves­
sen versenyt a napsugárral ragyogó sze­
med, csak mosolyogjon édes negédesen aj­
kad... az előkelőséget eltanultam már éti 
helyetted is... .bizd csak reám kedveseml

No nézd 1 milyen szórakozott is va­
gyok én angyalom. Persze, persze, mikor 
veled beszélgetek!! (Ezt a legutóbbi zsuron 
hallottam mondani és a kis naplómba rög 
tön fel is jegyeztem, ügy-e szép mondás?) 
Egészen elfelejtettem neked a toalettekről 
beszámolni, pedig az léged nagyon érde­
kel ugy-e ? Egek, milyen szédítő pompa, 
mennyi szédítő toálett. Csupa habszerü, 

biztosságban vannak. Egy japán gőzhajó, 
mely az Indiai-Óceánon jár, veszedelemben 
forog, mert az orosz hajók könnyen elfog­
hatják. Egy japán gőzöst, mely január 29-én 
futott ki a londoni kikötőből, a máltai ki­
kötőben érte utói a parancs, hogy mene­
küljön angol kikötőbe. A japán poslahajó- 
társaság 80 hajója közül csak kettő van 
utón, a többi befutott a koreai kikötökbe.

London, február 9.
Japán ügynökök Capsowban tömérdek 

öszvért vásároltak.
Lemberg, február 9.

Sok lengyel tartalékos tiszt és magán­
orvos felajánlotta szolgálatait a bécsi japán 
követnek háború esetére.

Berlin, február 9.
Pétervárról táviratozzék a Berliner 

Tageblattnak :
Oroszország elkészült a háborúra. 

240.000 főnyi serege van Kelet-Azsiában 
és 100.000 főnyi csapata felszerelve áll 
készen az indulásra. Ezeket a csapatokat a 
szibériai vasúton fogják elszállítani.

Szófia, február 9.
Az összes lapok rokonszenvesen írnak 

Oroszországról a hábotu küszöbén. A Ve- 
cserna Posto követeli a bolgár hadsereg 
mozgósítását, hogy Bulgária sakkban tart­
hassa Törökországot, ha esetleg kedve tá­
madna a Konzulátuzba betörni. A Dnevnik 
lelkesedéssel üdvözli Oroszországot, a szlávok 
dicső védelmezőjét.

Soós bíró biinpöre.
— A főtárgyalás második napja. — 

(Express tudósítás.)
A közönség állandóan nagy érdeklődése 

mellett folytatja a pestvidéki büntetőtör- 
vényszék dr. Soós Kálmán és társai elleni 
ügyben a főtárgyalást. 4 bizonyítási eljárás 
lefolyása nagyon kedvezőtlen volt a vádlot­
takra nézve. Az első esetben, mikor arról 
volt szó, hogy Soós bírót az Esterházy ko­
nyakgyár kontra Sárkány Arnold-féle véd- 
jegyhamisitási ügyben Soós bírót Schwarz 
ügynök utján 500 koronával megfizették, a 
tanuk nem akartak vallani, mert csakis árt­
hattak volna dr. Soósnak, és ha kénysze­
rűségből vallottak, tényleg erősen kompro­
mittálták vele a folyton ártatlanságát han­
goztató Soós bírót.

Ma délelőtt a második bűnesetre tér­
lek át, amit röviden a következőkben is­
mertetünk :

1902, évi junius havában Ney Simon 
csalás vétsége miatt feljelentene Schlesinger

I édes lengeség, csupa báj, csupa költemény- 
szerű könnyűség. Olyan volt a zsur, mint 
egy cukrász kirakat. És a hölgyek I meg­
annyi megelevenedett „damen caprice.* Én 
kedvesein, de csodaszép lehetnél te ilyen 
tündérmesékbe burkolva. De minálunk az 
nem divat!..Nem baj!.. Megtanulod majd 
az én kedvemért?! Ha látnád, mily igéző 
kép a vakító fehér nyak, a szoborszerü, 
sima vállak csipkék közötti villanása ! Ta- 
: üld meg ezt szép zsarnokom, a te rab­
szolgád kedvéért.

Édesem, egy bálon is voltam aminap. 
Jót mulattam.... no, no, ne ráncold össze 
szoborszép homlokod.... nem az emberek­
kel, az embereken mulattam jól. No igen, 
mert olyan furcsák is néha az emberek. 
Hiszen te, Koboldia legfeketébb, legédesebb, 
huncut kis angyala, tudhatod, hogy meny­
nyire szeretek táncolni, hiszen lejtettünk 
már könnyű, édes tündértáncot együtt, nem 
egyszer igy-e kedvesem ? Oh de ki paran­
csolt valaha reánk, hogy no most! és eny- 
nyit! nem máskor és nem többet! táncol­
jatok! Oh hát ki táncol parancsszóra nagy 
Koboldiában ? Mikor kedvem tartja s mikor 
táncra vágyom s amíg ki nem fáradok.... 
élvezetből, gyönyörűséggel táncolok!

De az emberek ? Nevess velem Kobol­
dia legaranyosabb zsarnoka! Az embereknek 
parancsszóra kell táncolniok. Nem élvezet 
bői, hanem kötelességből. Nem amig bírják, 
hanem amig halálra fáradnak. A napimunka 
igája nem olyan terhes nyűg nekik, mint a 
mulatság, a bál, a tánc. A szivem is meg- 
esett a megkínzott, fáradt, veritékes arco­
kon.... úgy sajnáltam őket: a robotoló 
táncosokat s a kimerülésig hajszolt tán­
cosnőket.

Egyetlen egy okos ember mégis akadt 
a bálon. Az lefeküdt és édesdeden elaludt. 
De a lába álmában is idegesen motoszkált 
a sima parketten.... Aztán.... aztán nem 
hagyott nyugton a kohold természetem! 
bevallom neked töredelmesen, bocsásd meg 

Leót azért, mert őt egy aranyíánccseréné 
olykép szedte rá, hogy a kiválasztott helyett 
egy hasonló, de kevesebb értékű aranyat 
tartalmazó láncot adott neki. A büntető já­
rásbíróság Schlesinger! fölmentette. A pa­
naszos megföllebbezte az ítéletet és igy az 
ügy dr. Soós Kálmán bíróhoz került. A tör­
vényszék kimondotta ugyan, hogy Schlesin­
ger bűnös, az ítélet meghozatalában azon­
ban Soós már nem vett részt, mert idő­
közben megindították ellene a vizsgálatot.

Schlesinger elmondta, hogy a föleb- 
fezés idejében megjelent nála Schwarz 
ügynök, a kit ezelőtt sem ismert, azt aján­
lotta, hogy adjon 200 koronát Soósnak, 
akkor megszűntetik ellene az eljárást. Schle­
singer vonakodott a kívánságot teljesíteni, 
mire Schwarz megfenyegette, hogy elítélik 
két hétre, ha nem fizet. Schlesinger végre 
kényszerhelyzetbe jutva, Schwarz ajánlatá­
val fölkereste Soós bírót hivatali helyiségé­
ben és pártfogását kérte. Soós azzal állott 
elő, hogy az ügye rosszul áll, mert még a 
mészárost is elítélik, ha kevesebb húst mér, 
különben beszél majd birótársaival. Mikor 
végre Schwarz azt ajánlotta, hogy a bíró 
arany neműit ingyen kijavítja, Soós kedvte- 
lenül azt felelte, hogy beszéljen még egy» 
szer Schwarz ügynökkel. Az ügyészség sze­
rint itt is kétségtelen, hogy Soós bíró kisér- 
letett tett arra, hogy Schlesinger őt meg­
vesztegette és hogy ez be nem következett, 
csak azon mult, mert Schlesinger nem akart 
kötélnek állani, sőt a mikor később tényleg 
elítélte őt a törvényszék, bűnvádi följelen­
tést telt Soós ellen, azzal vádolva öt, hogy 
csak azért hoztak ellene kedvezőtlen ítéletet, 
mert nem engedte magát megzsarolni.

Soós biró az elnök kérdéseire kije­
lenti, hogy jól emlékszik a Schlesinger- 
ügyre, valamint arra is, hogy Schlesinger 
közvetlen a főtárgyalás előtt nála járt, 
azonban ekkor pénzről, vagy más jutalom­
ról szó sem volt. Schlesinger az ö pártfo­
gását kérte és tekintettel arra, hogy az ügy 
igazságtalan volt, ő, mint biró, megtagadta 
ezt. Megengedi, hogy Schwarz, akitől min­
den kitelik, elment Schlesingerhez és tőle 
az ő nevében pénzt követelt, azonban az 
az ő beleegyezése nélkül történt és ha 
tudja, bizonyára elveszi Schwarz kedvét 
attól, hogy az ő nevében ilyen visszaélé­
seket kövessen el.

Az elnök figyelmezteti Soóst, hogy 
úgy Schlesinger, valamint Schwarz a sze­
mébe fogják mondani, hogy tudott a meg­
vesztegetés kísérletéről, mire Soós elkese­
redetten felel:

— Ennyi vakmerőséget még sem té­
telezek fel róluk.

A bíróság ezután Schwarzot szólí­
totta elő. A furfangos ügynök, aki a meg­
testesült cinizmus, ezúttal is megtagadta a 
vallomást.

*
ítéletre valószínűleg holnap kerül a sor.

kegyetlenségemet én kedvesem.... de gyön­
géden megfricskáztam az orra hegyét. Ijed­
ten riadt fel a szegény pasas. Aztán megint 
odakeveredett a robotoló tömeg közé s foly­
tatta tovább a keserű napszámot.

Miért nem rendezik úgy a bálokat a 
földön is, ahogy mi szoktuk, nálunk szép 
Koboldiában : egyik rózsa kelyhén táncolunk, 
a másikon diskurálunk, a harmadikon kár­
tyázunk, (no, no, már megint haragos képet 
vágsz. Pedig látod, azt az emberek is meg- 
tesák,) a negyediken eszünk, vagy iszunk, 
.... szóval mi úgy mulatunk, ahogy épen 
kedvünk tartja s azt teszszük, amihez épen 
kedvünk van !

Tudod kedvesem, ha nem volnék kissé 
féltékeny természetű, meghívnám a bálren- 
dezök javát Koboldíába tanulmányútra, de 
hát....nem teszem. Mert olyanok vagytok 
mind, ti asszonyok, hogy az újért eldobjá­
tok a régit. Látom itt a földön is, hogy 
körülfognak, kényeztetnek engem a fehér­
népek, hanem persze én mindig, mindig 
csak reád gondolok. Isten veled !

Pajkos.
P. S. Igen! a csókokat a bélyeg alá 

írtam. Ezt itt a földön lestem el valakitől. 
Nem tudom, miért teszik, de hát itt úgy 
látszik ez a szokás...

Aztán Pajkos barálom megcímezte 
levelét Koboldia legédesebb, legbájosabb, leg- 
huncutabb, kis angyalának saját, hófehér 
kezébe, egy döngicsélő légy szárnyára kö­
tötte s szerelmes sóhajjal röpítette a szár­
nyas postást útnak. Másnap már választ is 
kapott.

Koboldia legédesebb, legféltékenyebb 
zsarnoka ezt irta :

„Ha nem is süt ki a napsugár, pos­
tásunk jó pénzért haza hoz a hátán. _  
Azonnal jöjj ! Minden meg van bocsátva !“

Zsarnokod.

Héli MáiRdor íérfi ruhakereskedőnél |
------------ _a tanácsháza alatt--------------------- §

1 férfi öltöny 4 frttól
1 fiuöltöny 1 frt 50 krtól.
1 férfi nadrág 1 írttól kezdve 

kapható csakis a Tanácsháza alatt.
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A nyomor áldozata.
Fötárgyalás.

Könyekig megható, m; grenditő volt az 
a bfinpör, a melyet ma délelőtt tárgyalt a 
budapesti büntető törvényszék I. számú 
Ítélő tanácsa Cseke Kálmán bíró elnöklete 
alatt. A tárgyalás súlyos ítélet a mi társa­
dalmunk fölött, a mely az élvezetek után 
törekszik és nem gondol, nem törődik azok­
kal az embertársaikkal, a kikben megvan a 
tehetség, az igyekezet, a szegénység, a nyo­
mor azonban végzetszerűen nehezedik rájuk. 
A mai eset megkapó példa erre.

Egy törekvő fiatalember állott a bíró­
ság előtt és kétségbeesetten, könyezve pa­
naszolta el, egyedüli bűne az, hogy tanulni 
akart és mint képzett ember eltarthassa az 
évek óta Ínséggel küzdő tizenegy tagból 
álló családját. Kínos feltűnést keltett né­
hány héttel ezelőtt az a hír, hogy a po- 
liklinika laboratóriumából elloptak egy 700 
korona értékű kelyhet és a rendőrség ki 
nyomozta, hogy a tolvaj a müegyetemnek 
egyik kiváló szorgalmú és nagytehetségü 
IV. éves hallgatója, Beytum Miksa, a ki 
aztán a kelyhet 300 koronáért zálogosí­
totta el.

A vádlott testben, lélekben teljesen 
megtörve vallotta be tegnap teljes őszinte­
séggel ezt a bűnt és mikor az elnök meg­
kérdezte tőle, hogy mi volt tettének indító- 
oka, a fiatalember mélyen felsóhajtva mondta 
el, hogy már-már tanulmányának befejezé­
sénél tartott, mikor abba a kétségbeejtő 
helyzetbe jutott, hogy nem érheti el a célt, 
a mi után több egy évtizeden át nagy szen­
vedések, nélkülözések árán küzdött, mert 
nincs pénze, hogy tandíjat fizessen és sehol 
semmi remény nem kínálkozott arra, hogy 
ezt a pénzt előteremtse. Pedig elkövetett 
mindent, de hát az emberek jó indulatához, 
nagylelkűségéhez hiába appelált.

Atyja, egy masával is tehetetlen, be­
teges ember, képtelen volt őt támogatni, 
sőt a vádlott csekély keresetéből nagyban 
hozzájárult ahhoz, hogy szülei és nyolc 
apró testvére éhen ne veszszenek. Eveken 
át úgy tartolta fenn magát, hogy szabad 
idejében, amit mások szórakozásra hasz­
nálnak föl, leckeórákat adott és nyáron, 
amikor tanítványai elutaztak a fővárosból, 
megtette még azt is, hogy a városligeti 
Wampetics-vendéglöben pincéreskedett. így 
élt és haladt előre évrői-évre. Az utolsó 
évben szerencsétlenségét betetőzte az a kö­
rülmény, hogy kénytelen volt a katonaság­
hoz bevonulni, mint póttartalékos. Ez a 
néhány hét elég idő volt arra, hogy kizök­
kenjen a kerékvágásból, elveszítse az élet- 
fentartó fonalat, sehol sem kapott foglal­
kozást, vizsga előtt állott, hónapokig tanult 
éjiel-nappal és mikor végre elkészült — 
hiányzott a tandíj. Ebben a kétségbeejtő 
helyzetben követte el azt a meggondolat­
lan lépést, amivel egyszerre megsemmisí­
tette tíz évi küzdelmének eredményét.

Dr. Varga Endre királyi ügyész szép 
beszédben mutatott rá, hogy nálunk hiá­
nyoznak azok a jótékony intézetek, a me­
lyek az ilyen megszorult törekvő ifjakat 
segélyeznék. Maga sem zárkózhatik el a 
túlnyomóan sok enyhítő körülménytől és a 
bíróságot kéri, hogy csekély büntetést 
szabjon ki.

Dr. Dick Hugó védő hatásos beszéde 
után a bíróság alkalmazta az enyhítő 92. 
§-ust és a vádlottat a minimális hat hó­
napi börtönbüntetés helyett mindössze két 
havi fogházra Ítélte, ebből is a vizsgálati 
fogsággal egy hónapot és 24 napot kitöl­
töttnek vett. Az ítélet jogerős.

Apagyilkosság a fővárosban.
A kitaszított fiú bosszúja.

— Express tudósítás. —
Budapest, február 9.

Megdöbbentő eset tartjaȘizgatottsâgban 
a főváros X. kerületének lakosságát.

Egy 21 éves fiú 33 szúrással megölte 
édesapját, aki neki ajtót mutatott, mert 
nem tudott összeférni az apja szeretőjével.

A megrázó részletekben bővelkedő 
tragikus esetről tudósítónk a következőket 
jelenti :

A Szvacsina család
Kőbányán a füzér-utca 48. sz. házban 

lakott Szvacsina Antal 56 éves jómódú 
gazda ember 21 éves József fiával és egy 
asszonynyal, aki az öreg Szvacsinának sze­
retője és gazdasszonya volt.

A fiatal József és az öreg Szvacsina 
gazdasszonya nem tudtak megférni, mert 
az asszony teljesen hatalmába kerítette az 
öreget és igy pokol volt az élete a saját 
édes apja házánál Szvacsina Józsefnek.

Pörpatvar, civódás, lárma és vereke­
dés, mindennapos volt a Szvacsina család­
ban, amelynek békéjét teljesen főldulta az 
asszony, aki nem elégedett meg azzal, hogy 
ő viselte a kalapot a házban, hanem min­
denáron azon volt, hogy elmarja a háztól a 
21 éves Szvacsina Józsefet, akivel kölcsö­
nösen halálos gvüiölködésben éllek.

Ai apa elkergette a fiát.
Tegnap este szokás szerint együtt va­

csoráztak Szvacsináék : az öreg, a szeretője 
és az öregnek fia.

Összeszólalkoztak ezúttal is, mint már 
annyiszor, de most a szokottnál is elkese­
redettebb, gyülölködőbb és hevesebb volt a 
rendes marakodásnál is.

Ismét az asszony és a fiú szólalkoz- 
tak össze.

Az asszony követelte az öreg Șzva- 
csinától, hogy dobja ki a házból a fiát. A 
fiú pedig heves szemrehányást tett az öreg­
nek, hogy inkább a szeretőjének fogja párt­
ját, semmint az édes fiának.

Szó szót követett, végre az öreg szen­
vedélyesen pattant föl ülőhelyéből és rári- 
valkodott a fiára:

— Takarodj a házamból, gaz kölyök! 
Nem tűröm, hogy tovább is keserítsd a 
mindennapi falatomat.

Szvacsina József most szép szóval 
kérlelte az apját, hogy éjszakának idején ne 
tegye vele ezt a csúfot, de az öreg nem 
tágított és kiutasította a fiát, a ki a lelket­
len asszonyt vadul megfenyegetve távozott 
az apja házából.

Az apagyilkosság.
Szvacsináék a fiatál József távozása 

után folytatták a vacsorájuk elköltését, az­
után megbeszélték a történteket és 1U óra 
felé pihenőre tértek.

Ezalatt a kikergetett fiú vad haraggal 
kerülgette az apja házát, a honnan egy lel­
ketlen asszony kiiildözte, kimarta őt és 
csúffá tette.

Az ablakon keresztül figyelte az utcá­
ról az apját és annak szeretőjét. Boszszut 
lihegve nézte az asszonyt és végleg elkese­
redett az apja iránt is, a ki annyira gyá­
moltalan volt, hogy az édes fiát oda dob'a 
áldozatnak a szeretőjének.

Mikor aztán bent a házban kialudt a 
világ, az elkeseredett fin várt amigazt gon­
dolta, hogy az apja elaludt, nesztelen lépte­
kel visszasompolygott a házba.

A konyha nem volt zárva, igy hát 
akadálytalanul bejuthatott.

A vaksötétben tapogatózva, kezébe 
akadt haragjában a lázas fiúnak a nagy kony­
hakés. Ezt magához vette Szvacsina József 
és belopódzott a belső szobába, ahol apja 
és ennek szeretője aludtak.

Vérbenforgó szemekkel állt meg a fiú 
apjának ágya fölött és gondolkozás nélkül 
belédöfte kését az öregbe, a ki felorditott:

— Gjilkosl Segítség! Segítség!
Az asszony is fölriadt álmából és látva 

a történteket, sivalko.iva futott az udvarra. 
Ez volt az asszony szerencsije, különben ő 
sem kerülhette volna el végzetét.

Mialatt az asszony segitsézért kiáltott, 
az udvaron, a bűnös fiú bent a szobában 
összeszurkálta az apját. A rettenetes kony­
hakéssel 33 szúrást ejtett az öregen, a ki 
— mire a szomszédok és a gyorsan előke­
rült mentők megérkeztek — már haldoklóit.

Szvacsina Antalt a mentők vették 
ápolás alá és haldokolva szállították be a 
Rókus-kórházba.

Az apagyilkos letartóztatása.
A borzasztó esetről nyomban értesí­

tették a rendőrséget, a mely a helyszínen 
letartóztatta az apagyilkost, a ki ellenkezés 
nélkül hagyta magát megvasalni és a főka­
pitányság börtönébe kisérni.

Az apagyilkos fiút azonnal kihall­
gatták.

Teljesen fásultan mondta el a bor­
zalmas eset előzményeit és folyton ezt 
hajtogatta;

— Az az átkozott asszony oka min­
dennek!

Szvacsina Antal állapota remény­
telen. ÚJDONSÁGOK.

Biró a bírák előtt.
Kolozsvár, február 10.

Soós bíró ügye foglalkoztatja most 
úgyszólván az egész közvéleményt. A 
pestvidéki törvényszék tegnapelőtt kezdte 
tárgyalni az ügyet és a tárgyalás során 
elég érdekes dolgok derültek ki. Ezekről 
az inban törvényszéki rovatunkban szá­
moltunk be. Itt az ügynek jelentőségéről 
akarunk szólni.

Sokan azt hiszik, hogy Soós bíró el­
itélése, vagy fölmentése azonos a bírói 
karnak elítélésével, vagy fölmentésével. 
Mintha bizony egy embernek eltévelye­
dése egy egész karra homályt tudna vetni. 
Úgy tüntetik föl némelyek a dolgot, mintha 
Soós bíró reprezentálná a korrupciót, 
mely a bírói testületbe is befészkelte 
magát.

Ez olyan vastag és szomorú tévedés, 
a melyet még megcáfolni is fölöslegesnek 
látszik. I az, hogy a bírónak fölül kellene 
állnia a közönséges emberi gyarlóságokon. 
Ő mindennap szemtől-szemben áll az em­
beri gonoszsággal, a ki látja, nézi, szem­
léli a haszonlesés viaskodásait nem azért, 
hogy tanulmányozza, hanem azért, hogy 
mint büntető szellem megvédelmezze a 
társadalmat a bún ellen. Azt hinné az 
ember, hogy maga a bíró annyira meg­
undorodik a gonoszságtól, a bűn szeny- 
nyétől, hogy vágyódik a tisztaság után és 
igyekszik megszabadulni minden salaktól. 
Hála a gondviselésnek: ez úgy is igy van. 
Legtöbb bíróink magánélete és hivatali 
működése mocsoktól mentes. Keze tiszta: 
a kisértés nem tud közel férkőzni hozzá. 
Azt sokan igen természetesnek fogják tar­
tani, mert hisz másképpen hová lenne a 
bizalom, a melylyel a közönség kell, hogy 
a bíróság iránt viseltessék ? Ki merné oda 
vinni féltett érdekeit, bizalommal és meg­
nyugvással, hogy a földi bíróság az igaz­
ság után fog indulni és nem más érdekek 
szerint ?

Igaz, hogy a magyar bírónak angyali 
erénynyel kell felruházva lennie, hogy a 
kísértésnek ellent tudjon állni. Mert mi 
noha a civilizáció jegyében járunk — és 
mindenben a modern államok nyomdo 
kába akarunk lépni, még sem tudtunk 
arra a magaslatra emelkedni, hogy bíró­
inkat állásuknak megfelelően tudnók ja­
vadalmazni. A bírónak állása méltóságá­
hoz képest reprezentálni kell. A világ és 
a társadalom megköveteli tőle, hogy úgy 
rendezze be életét, amint az egy bíróhoz 
illik, a ki fölötte all az emberi kicsinyes­
ségeknek. És mégis mit látunk ? A leg­
több bíró anyagi javadalmazása oly silány, 
hogy mégis le kell mondania olyan dol­
gokról, amelyeket pedig megkívánnak tő­

lük. Ha tisztán akarja tartani a kezét és 
nem akarja közelébe bocsátani a gonosz 
kísértést, e csábot, a ely a kísértésben 
foglaltatik, magára veszi a szegénység és 
nélkülözés terhét, hogy magas hivatásának 
megfeleljen.

Ilyen formán belátható, hogy a gyönge 
jellemek, a milyenek a bírói karban is 
kétségtelenül vannak, állandóan ki vannak 
téve a kísértéseknek. És ki fogja kétségbe 
vonni, hogy a bírói karban is lehetnek 
gyönge jellemek? S kérdezzük: szabad-e 
egy modern államnak ilyen kísértésnek 
állandóan kitenni a bírói kar gyöngéb 
jellemeit? Nem volna-e első kötelessége 
arra gondolni, hogy közérdekből, a tömeg 
megnyugtatására úgy szervezni a bírói 
kart, hogy azt egyszer s mindenkorra 
fölszabadítsa az anyagi terhek alól ? 
Tudnia kell az államnak, hogy bizony a 
bíró is ember és az anyagi gondok, az 
örökös zavarok megőrlik annak a leikét 
is, aki pedig szívesen indulna az igazság 
ragyogó eszményei után. Az első ballépés 
— bármily kicsinynek Játszassák is maga 
után vonja a többit is s az egyszer meg- 
tántorodott bíró hirtelen azon veszi észre 
magát, hogy nincs visszalépés már, hanem 
a sötét ösvényen a még sötétebb széllé 
mek űzik, hajtják továbe és menthetlenül 
belevész a bűn mocsarába.

Mindamellett semmiképen sem akarjuk 
Soós biró bűnél menteni föltéve, hogy a 
törvényszék bűnösnek fogja mondani. 
Csak arra kell rámutatnunk, hogy az 
egész bírói kart egy bűne, vagy eltéve­
lyedése miatt nem szabad gyanúval, vagy 
váddal illetnünk. Annál magasabban áll- 
n k becsülésünkben többi Líráink, akik a 
rossz viszonyok, a silány javadalmazás 
ellenére is mindig és tántcrithatianul az 
igazság eszményei után indulnak. Egy 
fecske nem csinál tavaszt. Egy biró elté­
velyedése nem vethet homályt a bírói 
karra. Soós esetleges elítélése nem je­
lenti, hogy a korrupció az egész bírói 
karra elterjedt. De fölmerülése is azt je­
lenti, hogy a biró kar javadalmazását 
okvetlenül emelni kell.

— (Esküdtszéki tárgyalások.) 
Rapaport Mór szabósegéd rágalmazás! ügyé­
ben tegnap délelőtt hozott Ítéletet az esküdt 
bíróság. Délelőtt 9 órakor vonultak vissza 
Ítélethozatalra az esküdtek, melynek ered­
ményét fél 10 órakor hirdette ki dr. Lukács 
Adolf az esküdtek főnöke. A verdikt Rapa­
port Mórt hatóság ellen elkövetett rágalma­
zás vétségében nem bűnösnek mig, 
Kazay Dez.-ő dohánygy. rí igazgató terhére 
elkövetett rágalmazás vétségében bűnös­
nek mondotta ki. Ennek alapján a bíróság 
a vádlottat négy hónapi fegyházra, fogházzá 
átváltoztatható 100 korona pénzbüntetésre 
és az összes perköltségek megtérítésére ítélte. 
Az ítélet ellen a védő semm ségi panaszt je­
lentett be. A tegnapi napra volt kitűzve 
még a Czobor Hugó nagyszebeni lakos rá­
galmazás! ügyének is a tárgyalása, de ezt 
bizonytalan időre elhalasztották.

Ma Gille Illésnek a kereszt-utcai gyil­
kosnak bünpöréhez kezdenek hozzá. Ez előre­
láthatólag több napig el fog tartani. Gille 
ellen lopás, lablás és emberölés büntette 
miatt emelt vádat a királyi ügyészség.

— (A kir. törvényszéki elnök ur 
figyelmébe.) Ma veszi kezdetét a Gille 
Illés bünperének a tárgyalása. Mikor helyi 
vonatkozású, érdekesebb bünpert tárgyal az 
esküdtbiróság, rendszerint az érdeklő tők 
zsúfolásig megtöltik a hallgatóság részére 
kijelölt helyeket. De egyesek nem elégednek 
meg ezzel, hanem a kitelt táblák figyelmez­
tetése dacára, a hírlapíróknak fenntartott 
helyekre is betolakodunk. így már gyakran 
megtörtént, hogy hírlapírók, kik kötelessé­
gük teljesítése céljából mentek el a tárgya­
lásra, nem kaphattak helyet. Tisztelettel 
kérjük a kir. törvényszéki elnök ural, hogy 
a hírlapírók helyének kizárólag hírlapírók 
részére leendő fenntartása céljából úgy a 
mai, mint az ezutání esküdtszék! tárgyalá­
sok alkalmán — intézkedni kegyeskedjék és 
pedig olyformán, hogy a hírlapírók helyét 
csakis a lapok szerkesztőségének igazolványá­
val állított hírlapírók foglalhassák el

— (Az Emke választmányi ülése.) 
Az Emke igazgat'.-választmánya e hó 12- 
ikén, pénteken délután 3 órakor tartja ren­
des havi ülésé- a városháza gyüléstermében. 
A választott és alapitó választmányi tago 
kát ez utón is meghívja az ülésre az Emke 
elnöksége.

— (Dr. Haller Károly né halála.) 
Egyetemünk kiváló professzorának dr. Hal­
ler Károlynak mélységes családi gyászát 
megdöbbenéssel és őszinte, igaz részvéttel 
vette hírül a jeles tudósnak s az elhunyt 
úrasszonynak számos barátnője és tisz­
telője.

A halálozásról alábbi gyászjelentés bo- 
csájlolta ki a mélyen lesújtott család.

Alulírottak az összes rokonok nevé­
ben mély fájdalommal tudatják, hogy dr. 
hilibi Haller Károlynét, komjátszegi Szent­
királyi Gizellát, a forrón szeretett jó fele­
séget, anyát, nagyanyát, leányt, testvért és 
rokont, a betegek szentségének többször 
való áhitaíos felvétele után, lolyó évi febr. 
hó 8-án reggel fél 5 órakor, hosszú beteg­
évek szenvedései közül a Mindenható ma­
gához szólította. Hült porait febr. hó 9-én 
délután fél 4 órakor rövid beszentelés után 
a gyászháztól (Budapest, VII. Aréna-ut 66.) 
Kolozsvárra szállítjuk és 11-én délelőti 11 
órakor a kolozsvári pályaudvarról az ottani 
temetőbe kisérjük örök nyugalomra. Az en­
gesztelő szent misét áldott jó leikéért Ko­
lozsvárt, a kegyes-tanitórend templomában 
febr. hó 12-én délelőtt 10 órakor, Buda­
pesten az erzsébetvárosi plébánia templom­
ban febr. hó 15-én délelőtt 11 órakor hall­
gatjuk. Budapesten és Kolozsvárt, 1904. évi 
febr. hó 8-án. Az örök világosság fényes- 
kedjék neki! Férje: dr. Haller Károly mi­
niszteri tanácsos, egyetemi tanár. Gyer­

mekei: Irma (dr. Jéger Kálmánné), Gizi 
(kendi Finály Lajosáé) és Károly. Unokái: 
Jéger Kálmán, Andor, Károly, Rózsi, Gizi, 
Sándor és Elly; — Finály Lajos, Pali és 
Gizi. Édesanyja: özv. Szentkirályi Zsig- 
mondné. Testvérei: Szentkirályi Lajos, Ákos, 
Gyula, Irma, Jenő, Géza, Kálmán és csa­
ládjaik. Vejei: dr. Jéger Kálmán, kendi 
Finály Lajos.

— lElet az egyetemen.) Hiába 
vették körül Kínát magas falakkal, mégis 
be tudlak hatolni az idegenek; hiába meg­
szentelt helye a tudománynak, a munká­
nak, a komolyságnak az egyelem mégis 
be tud oda férkőzni a jókedv, a vigság, a 
bohóság — a csörgős sipkás Karcéval. Az 
egyetem most teljesen a farsang hatása 
alatt áll. A farsang miatt nagyon üresek a 
tantermek, amiatt aluszik el előadás közben 
egy-egy megsebzett szívű jogász és ez az 
oka annak, hogy Apáthy rektor már e hé­
ten beszünteti 5 napra terjedőleg az összes 
fakullánsokon az előadási. A bálrendezö 
bizottságok pedig, mert sok van ilyen, szor­
gosan üléseznek, agitálnak, kapacitálnak, 
kérnek, adnak, ígérnek és pumpolnak. A 
rendezendő estélyek közül előreláthatólag a 
köri estély fog a legjobban sikerülni. És 
pedig azért, mert ezt nem egy szak hallgatói 
rendezik, hanem az egész egyetemi polgár­
ság, kiknek még a polgárnők is segítségükre 
vannak nagy munkájukban.

— (A „Bethlen Gábor Kör“ Nagy- 
Enyeden.) Mint értesülünk a kolozsvári egye­
temi hallgatók „Bethlen Gábor Kör*-e a 
jövő hónapban nagy műsoros estélyt ren­
dez Nagy-Enyeden. Az estélyre a kör tagjai 
közül igen sokan leutaznak. A részletes mű­
sort annak idején közöljük.

— (Sakkverseny Kolozsvárt.) A 
kolozsvári egyetemi kör alosztálya, az Egye­
temi sakk-kör e hó 15-én kezdődőleg ver­
senyt rendez, melyre ezennel felhívjuk az 
egyetemi ifjúság figyelmét. — A versenyen 
csak egyetemi hallgatók vehetnek részt, kik­
nek legkésőbb február hó 13-ig jelentkez­
niük kell az Egyetemi Kör felügyelőjénél, 
hol bővebb felvilágosítás nyerhető.

— (Miniszteri kedveskedések.) 
Boldog az a város, ugy-e, a melynek mi­
niszter fia akad. Annak a vidéknek fölra­
gyog a napja. Oit dusabb a kalász, ott 
zöldéi a virány, ott örökös a mosoly s ott 
ah, oly előnyös a vasúti összeköttetés. 
Sóhajok közt emlegetjük Hegedűs Sándor 
urunk néhai miniszterségének tovarebbent 
idejét, a mikor oly fényes vala a kolozsvári 
vasúti összeköttetés, hogy gyakorta, nagy 
fantáziával Európa bensőbb részein képzel­
tük magunkat. Hegedűs Sándor skartba 
lépett és vele odaveszett a dus kalász, a 
zöldülő virány, a nap, a hold s a jó vasúti 
összekö tétés. De jó is ez igy. Érezze más 
város is a nagyszerű gyönyört, lássa más 
vidék is, mi az, ha olyan ur kerül a fórum 
elejére, a ki ott szívta magába az anya­
tejet, az ő tájukon. Tehát most Nagyvárad 
van soron. Gróf Tisza István neve össze- 
forott a kőrösparti Parissal s gróf Tisza 
István bálás az ö hü városához. Rászól a 
kereskedelmi miniszterre s ez kiváló kész­
séggel uj vonatközlekedést állít be a nyári 
menetrendbe Nagyvárad és Szeged között. 
Ezzel a vonattal Nagyvárad és Szeged közt 
egy nap alatt lehet a személyforgalmat bo­
nyolítani úgy, hogy a ki reggel elindul 
Nagyváradról Szegedre, az olt délután el­
végezheti dolgát és még az éj folyamán 
visszatérhet Nagy váradra. Reggel hat órakor 
indul el a vonat Nagyváradról és délben 
érkezik Szegedre. Szegedről délután Bt órakor 
indul vissza és éjjel 11 óra után érkezik 
Nagyváradra. Ezt a vasutat már régóta 
sürgeti Biharmegye közönsége. Az ottani 
közigazgatási bizottság mull évi üléseiből 
többször felírt a kereskedelemügyi minisz­
terhez az uj vonatéli, de a sürgetésnek 
csak most lett eredménye. És miért ily 
későn? Meit csak imént lett oly jelentős 
nagy úrrá a város hálás, hü fia, gróf Tisza 
István, Most már aztán csak várjunk türel­
mesen, mig miránk is újra fölragyog....

— (Ügyvédi iroda megnyitás.) 
Dr. Gajzágó Miklós ügyvédi irodáját Kossuth 
Lajos-utca 3. sz. a. megnyitotta.

— (a Cimbalom-utca szennyese.) 
Nap-nap után jelentkezik egyik-másik utca 
lakosainak küldöttsége szerkesztősegüíikben, 
följajdulván a rettenetes szenny és piszok 
miatt, a mi az ottlakást tűrhetetlenné s az 
utcát undorítóvá teszi. Tegnap a Cimbalom- 
utca nehány lakója panaszolta el, hogy mi­
csoda botrányos állapotok dúlnak azőláju 
kon. A szeny és külső ocsmányság ott is 
halommá növekszik s a drága költségvetés 
dacára se jut eszébe a városnak egy általá­
nos nagy takarítást rendezni ott és Kolozs­
vár egyéb Ázsiába illő részein.

— (A kasszarablók elfogatása.) 
Tegnapi számunkban már megírtuk, hogy a 
másfél hónap előtti kasszalopás tetteseit 
elfogták. Az elfogott kasszatolvajok egyszer- 
smint egy jól szervezett pénzhamisító ban­
dának is tagjai.

Az esetről a következő részletes tudó­
sításunk számol be:

A Ferencz József-uton már régebb idő 
óta lakik egy K. nevű ember, kinek nincsen 
se állása, se foglalkozása. Egy rendőrségi 
detektív már hosszabb idő óta szemmel 
tartja ezt az embert. Mindenütt nyomában 
volt és megfigyelte, midőn rejtélyes ügyek­
ről tárgyalt egyes ismeretlen alakokkal, mert 
elkísérte a különböző gyanús helyekre. Mi­
dőn már elég gyanuok merült fel, jelentést 

tett a detektív a főkapitánynak, ki házku­
tatást rendelt el K. Ferencz József-utcai 
lakásán.

A rendőrség a házkutatás rendén több 
pénzhamisításhoz szükséges eszközt, betörő 
szerszámot és álkulcsokat talált. A vallatás 
során hosszabb faggatás után aztán be is 
vallotta, hogy egy hamisító bandához tar­
tozik, melynek egy kolozsi korcsmáros a 
feje. Ez a banda már régebb idő óta fog- 
'aikoziK pénzhamisítással s a talmi pénzeket 
forgalomba is hozták, bár ezek elég töké­
letlenek voltak eleinte. Később azonban 
jobb pénzeket tudtak gyártani, midőn két 
általa meg nem nevezett egyénnel bővült ki 
a társaság. A hamisításhoz azonban csekély 
lőke állott rendelkezésükre ezért határozták 
el, hogy betörés utján szereznek pénzt ma­
guknak. A betörés^helyéül a Magyar-utcai 
hitelszövetkezetet szemelték ki.

A betörést egy kolozsvári kovács P. 
M. készítette elő, ki a hitelszövetkezeti 
iroda udvarán lakott. Az álkulcsokat is ez 
a kovács csinálta meg. A további részletek 
ismeretesek. A betörők a kasszát magukkal 
vitték és azt csak később találta meg tel­
jesen kifosztva egy árokban Lévy Jázsef 
városi adófönök.

K. vallomása alapján a rendőrség a 
banda három főcinkosái el is fogta s a 
tegnapi nap folyamán valamennyiökel át is 
kísérték az ügyészség börtönébe. A banda 
többi tagjai után a nyomozást megin­
dít itták.

— (Székely György főispánsága.) 
A hivatalos lap mai száma jelenti:

A belügyminisztérium vezetésével meg­
bízott magyar miniszterelnckwi előterjesz­
tésére Székely György országgyűlési kép­
viselőt Brassó vármegye főispánjává ki­
nevezem.

Kelt Bécsben, 1904. évi január hó 
24-én.

FERENCZ JÓZSEF s. k.
G ót Tisza István s. k.

— (Hirdetmény.) Van szerencsénk 
a ko'ozsvári Ferecez József Tudomány Egye­
tem Joghallgatók Segélyező Egyletének tisz­
telt tagjait felhívni, hogy az alábbiakban 
megnevezett mellékletekkel felszerelt segély 
iránti kérvényeiket a választmánynak 1904. 
év február hó 8-án kelt határozata értelmé­
ben e hó . 14-ének délutáni háromnegyed 3 
órájáig bezárólag (naponként háromnegyed 
2 és háromnegyed 3 órai hivatalos idő alatt) 
az egylet titkáránál annál inkábu nyújtsák 
be, mivel a később beadott kérések hivatal­
ból fognak visszautasittatni: A kérés mel­
léklelek: 1. Lecke könyv hitelesített máso­
lata. 2. Szegénységi bizonyítvány. 3. A kar­
nak a tandíj elengedési kérésre adott vála­
sza. A folyamodók tartoznak kitüntetni, 
hogy rendkívüli I-ső vagy II od rendű 
segélyben óhajtanak-e részesülni? Egyben 
van szerencsénk a tag urakat a közgyűlések 
rendes látogatása tárgyában hozott választ­
mányi határozatra figyelmeztetni és a köz­
gyűléseken való megjelenésre kérni. Kovács 
Miklós s. k. e. I. titkár h., Vékony Gyula s. 
k. e. i. alelnök.

— (Szabó szabászat! tanfolyam 
Désen.) A kolozsvári kereskedelmi és ipar­
kamara kérésére a kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter a dési szabóiparosok kikép­
zésére szabászat! lanfolyamot engedélye­
zett, mely január 21-én vette kezdetét és 
február 8-án zárult be. A miniszter szak­
értő vizsgabiztosa Vikár Béla a 22 szabó- 
iparost beható vizsgálatnak vetette alá és 
nagyon meg volt elégedve a 3 hét alatt 
elért eredménynyel. Â hallgatók értelmes, 
öntudatos munkája első sorban saját ko­
moly törekvésüket dicséri, de még nagyobb 
elismerés illeti Beleszlin Atanász szakta­
nítót, aki lelkiismeretes gonddal, fáradságot 
nem ismerve avatta be tanítványait a mo­
dern szabászat ismereteibe. A sikeres záró­
vizsgán megjelentek Ilo vai Jenő polgár­
mester helyettes, dr. Horváth Árpád főis­
pán! titkár, a dési iparos hitelszövetkezet 
képviselőiében Losonczy István iparható­
sági biztos, Gál István bankigazgató, az 
iparkamara részéről dr. Gámán József h. 
titkár vett részt és buzdító, elismerő sza­
vakkal osztotta ki a szorgalmas hallgatók 
közt a kamara látogatási bizonyítványait. 
Hasonló tanfolyamot rendez a kamara már­
cius hónapban Beszterczén, mig a cipészek 
részére februárba:: Tordán és márciusban 
Gyulafehérvárt engedélyezett ily tanfolya­
mot a miniszter.

— (Az Erdélyi Gépész Egyes-ü 
let' legutóbbi, szépen sikerült táncvigalmán 
eszközölt alábbi felülfizetéseket hálás köszönet­
tel nyugtázza a rendezőség. A felülfizetök név­
sora itt következik : Hegedűs Sándor országgyű­
lési képviselő 15 kor, Indig József máv. fő­
mérnök, Hegyi Gyula iparfelügyelő, Magyar 
Endre ipariskolai igazg., Reményik Lajos, dr. 
Pfeiffer Péter egyet, tanár, Junás Lajos gép­
gyáros, Szilágyi István 20—20 kor. Dr. üd- 
ránszky László egyet, tanár, Föszegí Gyula, 
Rökk István, iíj. Varga Dániel, Lészai Ferenc, 
Ilosvay Bertalan, Grucza András, Mánás József, 
Török Árpád, Bácsi Gyula 5—5 kor. Báróit 
Ignác mérnök, Simonffy István gépgyáros, Ormai 
Kálmán gyáros, Pintér Gusztáv, Marosán Gábor 

__ 10 kor. Stotter Jakab 8 kor. Hirsch Her­
man Vas és Fém-munkások szakegylete, Pál 
Gyula, Pál Andor 6—6 kor. Hirsch Mór 4 kor. 
Ile János és József 3 kor. 50 fill. Török Mik­
lós, Sándor Gyula, Léber Gyula 3—3 kor. Go­
golén János, Fehérváry György, Steierman Ernő, 
Monoky Gyula mérnök, Jámbor Mihály, Vas 
Miklós 2—2 kor. Fehérváry Géza, Balog János, 
Erdei János 1—1 kor.

— (A vasutasok bálja.) A Schandl 
Mihály máv. üzletvezető védnöksége alatt 
álló kolozsvári máv. altiszti kör, miként 
jeleztük, f. hó 6-án tartotta zártkörű bálját 
a központi szálloda emeleti termeiben, A
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mulatságon megjelent hölgyek névsora a 
í' következő :

Asszonyok : Károlyi Józsefné, Gráf 
Jánosné, Kovács Ákosné, Wolfgang J.-né, 

; Kürti Antalné, Kopasz Béláné (Deés), 
Hansler J.-né ("Beszterce), Kőszegi Ferencné 

M (K.-Kara), Mihok Jánosné (Nagyvárad), Máthé 
JÏ Gézáné, özv. Bain A.-né, Marosi Károly né, 
íj Szedlicska Lajosné, Román Jánosné, Fejér 

Mihályné, Frank Andrásné, Wolfgang Her- 
I manné, Ámon Ferencné. Simon Andrásné, 
Iözv. Nyiresi Jánosné, Szász Józsefné, Szász 

Mihályné, Mendel Simonné, Balló Oltoné, 
! Szabó Gergelyné, Kel di Lajosné, Keller 

Istvánná, Kovács Józsefné, Király Józsefné, 
I! Johrend Sándorné, Bíró Jánosné, Monoki

í Istvánná, Szilágyi Istvánná, Balázs Istvánná, 
B Bidló Edérié, Király Istvánná, Gulyás Lász- 

Ióné, Régeni Ferencné, Balogh Arpádné, 
I Gerőfi Gyuláné, Pák Alberné, Fisch Mórné, 

Kágyi Karolyné, Popovics Józsefné, Zilahi 
g Samuné stb.

Leányok : Hausler Liliké, Gráf növé- 
I rek, Wolfgang nővérek, Barabás nővérek, 
[ Király nővérek, Brin Luiza, Johrend uövé- 
, I rek, Balogh Ida, Schwartz nővérek, Szilágyi 
IAnna, Szász Mariska, Balázs Teréz, Keller 

nővérek, Gulyás Z-mzsika, Nagy Margit, 
Ronsán nővérek, Fejér Mariska, Földvári 
Mariska, Károlyi Iduska, Fisch nővérek, 
Popovics nővérek, Kagyi Ilona, Mihok nő­
vérek, Steper nővérek, Görgényi Valéria, 

I Zilahi Emma, Kőszegi Viola, Hermann Mar-
i> git, Barázda Maris, Frank Anna, Simon
ff Juliska, Nyiresi Ilona, Andrási nővér k, 
t Mendel nővérek, Ferdinand Annuska, Kauff- 
1 mann Neili, Barabás név., Tatay Alexandra, 
L Ebers Margit, Walzek Annuska, Szabó nö- 
I vérek, Balló Erzsiké, Kardos Dodó, Czigori 
I Mari. Simon Hani stb.

— (Pályázati hirdetmények.) A
I kolozsvári kereskedelmi és iparnamarához 

újabban a következő pályázati hirdetések 
I érkeztek: A m. kir. államépitészeti hivatal­

tól Zilah: az ákosi ev. ref. templom keríté­
sének elkészítésére február 29 ig. A m. á. 
v. igazgatóságától Kecskemét állomás villa- 

. , mos világítása berendezésére február 25-ig.
. E hirdetmények a kamara irodájában a hi- 

I vatalos órák alatt megtekinthetők.
— (Késelö gyermek.) Nagy csődü­

letet idézett elő tegnap délben két kis gyer­
mek összeverekedése. Az isko'ából mentek 
hazafelé s útközben is folyton veszekedtek. 
Végre a New-York szálló előtt tettlegességre 
Kerüli a sor. Verekedés közben az egyik 

l kis fiú előrántotta zsebkését s azzal társát, 
a tizenegyéves Pap Gusztit a bal karján 
veszedelmesen megsebesítette. A vér láttára 
aztán vége lett a háborúságnak. Nemsokára 

I a mentők is megérkeztek s gondjaikba vet­
ték a megkéselt kis fiút.

— (Postarabló levélhordó.) Bihar- 
megye egyik kis községének, Czéczkének 
levélhordója a nagy kaliberű postarablók 

. példáján indulva egy kis kirándulást tett 
arra a vidékre, amelynek útvesztői a bün­
tető törvénykönyv paragrafusaihoz vezetnek. 

I A kirándulás jól indult, de rosszul végző- 
1 dőlt s a legújabb Micsinai, éppen mint 

I elődje, az ügyészség börtönébe jutott. Boka 
Miklós czéczkei levélhordó e hónap elsején, 
mint rendesen, bement Élesdre a postáért. 
Ö szokta a rendes postai szállítmányt na­
ponta elvinni ÉlesdrCi Czéczkére. Elseje lé­
vén, a község tanítója: Papp Jenő és Med- 
rihradszky Gabrilla megbízták Boka Miklóst, 
hogy fizetésüket vegye fel az élesdi adóhi­
vatalnál. Boka Miklós, mint rendesen, át­
vette a postát, az élesdi adóhivatalnál fel­
vette a két tanító havi fizetését. De nem 
tért háza. A posta pénzesleveleit magához 
véve, a két tanító fizetését zsebrevágva, 
felült a nagyváradi gyorsvonatra s délután 
már Nagyvárad utcáin sétált. Előbb a járó­
kelők sokadalmában gyönyörködött, azután 
nekiindult a korcsmáknak, éjjeli mulató­
helyeknek és szórta a pénzt büszkeséggel. 
Wesselényi Kálmán körjegyző, a ki egy­
úttal a postát is kezeli, egy ideig várako 
zott Boka Miklósra. De mikor már a dél­
után is elmúlt, kocsira ült, behajtatott 
Elesdre, a hol a csendőeségnél jelentést 
tett a levélhordó eltűnéséről. A csendörség 
azonnal megindította a nyomozást. A pos- 
tástáskát rövid kutatás után meg is találta 
csakhogy üresen. A pénzesleveleknek hűlt 
helye volt már. Az a két tani’ó havi fize 
lése már a postarabló levélhordó zsebébe 
került. Az élesdi csendörség Boka Miklós 
esetét telefonon jelentette a nagyváradi 
rendőrségnek. A rendőrség azonnal nyo­
mozni kezdett s.tegnapelőtt éjjelei is fogta 

li Boka Miklóst egy mulató helyen. A rend­
őrség másnap Bokával együtt Élesdre ment 
ki a nyomozat megfejtésére. Boka beis­
merte a rablást, de a pénz hollétéről nem 
akart felvilágosítást adni. A rendőrség Bo­
kát átadta a királyi ügyészségnek, a hol 
rablás miatt indították meg ellene a vizs-

I gálatot.
— (A tiszaeszlári por vizsgáló- 

birája.) B a r y József nevét viselte a tieza- 
eszlári rettenetes pör fanatikus, elvakult 
vizsgálóbirája. Fiatalember volt még és el­
fogult, kinek kezében a mérleg szörnyű 
sulylyal billent az ártatlanul üldözöttek 
terhére. Mások kezét is igénybe kellett te­
hát venni a nagy pörben, őt pedig elte­
mette, jó időre eltemette a szemrehányó 
mellőzés s a feledés. Hosszú esztendők 
múltak, mig Bary József előbbre haladt, 
előbb a nagyváradi királyi tábla elnöki 
titkára lőtt, mig most aztán, húsz eszten­
dővel a nagy események után, az ottani 
törvényszék elnökévé neveztetett ki. A mult 
feledve van....

^Byik fővárosi lap munkatársa föl­
kereste Eötvös Károlyt, a »nagy pör“ való­
ban klasszikus védőmesterét, ki Bary felől 
a kövelkezöképen nyilatkozott:

— Mikor Baryl, az akkor fiatal al­
jegyzőt megbízták a vizsgálat vezetésével, 
az egész pert jelentéktelen dolognak tar- 
tották. Bary határozott fanatizmussal vitte 
kezébe a vizsgálatot. Hite, meggyőződése 
volt a vérvád, de a vizsgálat gyakran olyan 
adatokat produkált, mely Barynál is, hogy 

úgy mondjam, lucidinm intervallumot szült, 
amikor is látta tisztán, hogy helytelen 
irányban vezeti a vizsgálaiot. De azért to­
vább haladt a megkezdett utón ; mellőzte 
gyakran a mentő tanukat, avagy nem vette 
jegyzőkönyvbe vallomásaikat. — Általában 
hullámzott belső meggyőződése és hogy a 
vizsgálatot mégis következetesen egy irány­
ban vezette, semmiesetre sem az állandó 
jóhiszeműségét bizonyította.

— (Visszatérés az újvilágból.) Az 
élet útjainak beláthatatlanságáról dr. Ka- 
c z i á n y Géza pályája is érdekes tanúbi­
zonyságot tehetne. Ez a jeles író és kritikus, 
ki Budapesten középiskolai tanár is volt, 
odahagyta pozícióját s lelkész! állást vál­
lalt Amerikában. Körülbelül egy féleszten- 
deig tanulmányozta künn az ott élő ma­
gyarság helyzetét s most újra visszatért dr. 
Kacziány Amerikából s jövő hónaptól fogva 
már ismét a tanári katedráról fogja hir­
detni a tudományt az ifjúságnak.

— (Háromszázezer korona túl 
kiadás egy villamos vállalatnál.) Egész 
Nagyvára i városát nyugtalanságban és iz­
galomban tartja az, hogy az ottani villamos 
világításnál a városi tanács s a villamos 
világítás felügyelő bizottságának súlyos kö­
telesség mulasztásából háromszázezer korona 
tnlkiadás származott, A villanyos világítás 
lényeges kibővítését hozza föl a vezetőség e 
tulkiadás szülőokául, mely tuikiadás előre­
láthatólag még emelkedni fog, a nélkül, hogy 
a kellő jövedelmezőség és fedezet biztosítva 
volna. Okulásul azoknak, a kiket illet, figyel­
mükbe ajánljuk a legkisebb villany ügyi 
szenzációt.

— (A grófné kalandja.) A berlini 
diplomáciai köröket kellemetlen botrány 
foglalkoztatja, amelynek hőse egy külföldi 
diplomatának a felesége. A hölgy nevét 
egyelőre titkolják, csak annyit árul el a 
fáma, hogy az illető grófnő. A mult héten 
nagy bál volt, még pedig dominós álarcos­
bál Berlinben s erre a bálra megjelent a 
jó társaság is, összeelegyedve azzal a tár­
sasággal, melynek agjait nem a szüle­
tési rang emelte a selymek és gyémántok 
nívójára. A külföldi diplomata is elvitte a 
feleségét a mulatságra, melynek során 
több fiatal lovassági tisztet mutattak be a 
szép és mulatós hölgynek. Egyikével a tisz­
teknek táncolt is a grófnő s bizonyára jól 
érezte magát a társaságában, mert a tánc 
megmntattatta magának a bálhelyiség ter­
meit. A féijnek feltűnt, hogy sokáig nem 
látja a feleségét s a keresésére indult. Ha­
nem nem találta sehol. Az eltűnésnek hire 
ment s egyszerre nagy zavar támadt. És ez 
volt a baj, mert igy botránynyá lett a kínos 
eset, amely kellő diszkréció mellett legfeiebb 
családi ügy maradt volna. A grófné külön­
ben másnap délig nem került elő. Akkor 
hazatért a férjéhez. A külföldi diplomatá­
nak ezek után bezárult a karrierje s nagy­
követe máris szabadságolta a hivatalos 
visszahívásig. A kínos esetnek még folyta­
tását Ígérik Berlinből.

— (Tizenkét éves párbajozók.) 
Zágrábból jelentik, hogy Benamarnel köz­
ségben véres párviadalt vívott két tizenkét 
éves fiú egy leány miatt. A két ifjú le­
gényke ugyanabba a hasonló korú hölgybe 
szerelmes s minthogy a differenciát más­
ként nem tudták kiegyenlíteni, halálos pár­
bajt vívtak. A viadalban, a mely spanyol 
tőrökkel ment végbe, az egyik fiúcska hol­
tan maradt a küzdőhelyen, azonban a má­
sik hadakozó fél is súlyos sebet kapott. 
Ehhez a hírhez nem kell sok kommentárt 
fűzni, elég megdöbbentő ez már önma­
gában is.

— (Öngyilkos apácák.) Madridból 
Írják, hogy ott néhány nap előtt egy fel­
tűnően szép apáca, Jozefa Domero öngyil­
kossá lett. Az eset nagy feltűnést keltett, 
de még le sem csillapodott a szenzáció, 
máris újabb hasonló esett ismétlődött, még 
pedig szintén Madridban : egy Dionisia de 
la Grúz nevű apáca, a ki igen előkelő tár­
saságból lépett a klastromba, tegnapelőtt 
megfojtotta önmagát. A két apáca tettének 
okául elmeháborodottságot mondanak, ha­
nem mindig ezzel magyarázzák, ha vala­
melyik apáca megszökik, öngyilkos lesz, 
vagy más módon beszéltei magáról. Tekin­
tettel ennek a gyakori ismétlődésére, úgy 
látszik, a klastromi élet nincs jó hatással 
az emberi elmére.

x (Városunk elismert) és legjobb 
Mű-selyem festője és vegyészeti ruha- 
tisztítója Czink József Kolozsvárt, We- 
selényi Miklós mcza 25 szám (a postával 
szemben.) Gyászruhák 24 óra alatt festetnek 
feketére. 2724. 23_

«2ET! SZÍNHÁZ.
Kolozsvár, szerdán, 1904. febr. 10 én :

Ænaniîska.
Vígjáték 3 felvonásban.

Kezdete 7-kor, vége fél 10 kor.

Holnap, csütörtökön, február 11-én.
TROUBADOUR.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Szerda : Annuska: (b, 126. sz.)
Csütörtök: Troubadour, (b. szünet VII.) 

gr. Vasquezné m. v.
Péntek : Iphigenia Taurisban. (b. f.

127. sz.)
Szombat: Faust, (b. szünet. VIII.)
Vasárnap délután: A vándorlegény.

„ este: Felhő Klán. (b. 128.)

* A bajusz. Verő Györgynek ma­
gyaros izü, pompás dalos vigjátéka, közepes 
ház kacagása mellett érte meg tegnap újabb 
előadását. Szabó Mariska és Lónyai Piroska, 
nemkülönben Károlyi Leona újólag zajos 
tetszést arattak, mig a férfiak közül Mátrai 
pompás legénye és Kassai magyar gentrije 
érdemelték ki az elismerést. Lónyai Piros­
kának hatalmas tapsok között két gyönyörű 
csokrot nyújtottak föl az orsesztarből.

* Stefanidesz Károly — a ham­
burgi színház karmestere. A kolozsvári 
Nemzeti Színház nagy zenei képzettségű, 
jeles tudásu és i iváló szorgalmú karmeste­
réről, Stefanidesz Károlyról jó ideje sut­
tognak elszerződletési híreket a színházi 
kulisszák mögött. Pozitiv alakban a .Nagy­
váradi Napló» Írja meg a lap tegnapi szá­
mában, hogy a kitűnő karmester a ham­
burgi uj operett-színházhoz szerződött s már 
a jövő hónap elsején be is mutatkozik az 
ottani közönségnek és pedig a saját uj ope­
rettjének, »Æean«-nak dirigálása kapcsán.

* Színházi hírek Gróf Vasquez 
M. Itália, az Operaház jeles művésznője teg­
nap este érkezett Kolozsvárra s ma már 
részt vesz a „Troubadoar" holnapi előadá­
sának főpróbáján. Szombaton Gounod ope­
rája a „Faust" kerül szinte a művésznő 
második és utolsó vendégfölléptével. Előbb: 
előadásra mai napon, utóbbira pénteken 
délelőtt 11 órág tartja fönn a pénztár a 
bérlők jegyeit.

Táviratok
A delegációkból.

Becs, febr. 9.A delegáció hadügyi albizott­ságában Széli Kálmán elnökölt.Pitreich hosszabb beszédet mon­dott a magyar katonai kérdésekben.A legfontosabb úgymond, hogy a közös hadsereg továbbra is egy­séges maradjon, de a magyarországi pártok követelései nemcsak a had­sereg eddigi szellemével, de az 1867-iki törvénynyel is ellenkezik. E követelések teljesítésével a monar­chia fenntartásának előfeltételeit tennék tönkre. A katona-ember alig értheti meg e kívánalmak napi- rendrehozását, mikor fontos és sür­gős gazdasági kérdések várnak megoldásra. Az uralkodó tisztelet­ben tartja Magyarország alkotmányát De gondolkodj anaka magyarok arról, mily rettenetes sors vár azokra a nemzetekre, melyek nem tudtak alkalmazkodni a szükséghez.Gondolkodjanak arról, hogy ellenségeink ceruzával a kezükben tartják számon a mi erőnket és ha a mai szervezetben rázkódtatás áll be annak végzetes következményei lehetnek.Szól a nevelési kérdésről, mely­nél nem lehet más az irányadó, mint a szolgálati szabályzat, de az azért a hazafias érzést nem alte- rálja a hadseregben. A katonai ha­tóságok magyarul leveleznek a magyar hatóságokkal. A városok által emelt épületeken a paritásnak megfelelőleg magyar és német fel­írást alkalmaznak. A hadsereg mai alakja ellen csupán a függetlenségi pártnak van kifogása, de a nemzet többsége — úgymond — ragaszko­dik hozzá. Nem kívánhatják, hogy most a 37-ik évben egyszerre min­den megváltozzék.Nem itt a zöld asztalnál alkot­tam meg a véleményemet — úgy­mond —• hanem bejártam gyalog és lóháton az egész monarchiát és az igy szerzett tapasztalatok alap­ján állíthatom, hogy komoly ellen­tét a hadsereg és a lakosság között nincsen.Óvakodnunk kell, hogy vesze­delmes jelszavakkal alapjában ren­dítsük a hadsereget. Az egész em­beriség békét óhajt és csupán a monarchia államaiban ne legyen soha meg a béke, mely szükséges a fejlődéshez. Adják meg végre ezt a békét.Széli Kálmán : Magáról a fej­tegetésekről nem óhajt bírálatot mondani, de elismeréssel fogadja a hadügyminiszter katonai nyíltságát és őszinteségét.Ugrón Gábor : Az őszintesé­get elismeri, de nem akceptálhatja az elhangzottakat, mert azok tör­vényeinkkel ellenkeznek.Szentiványi Kelemen : Kéri Pitreich beszédének kinyomatását és szétosztását.Tisza István : Reflektál az elhangzottakra és jelzi, hogy a kö­zös hadseregben 3000 magyar tiszt hiány van. Uj alapítványokkal is segítenek azon, de mivel a honvéd­ségnél tvlprodukció van, onnan is áthelyezések fognak történni.

Szentiványi, Apponyi, Ugrón és Pitreich lényegtelen felszólalásai után az ülés véget ért.
A Japán Orosz háború.

— Oroszország hadüzenete. —
Bécs, febr. 8.A bécsi lapok külön kiadásban közük azt a berlini hirt, hogy az 

orosz cár formálisan megüzente 
a háborút Japánnak.

Budapest, febr. 8.Párisból jelentik : Dehane kül­ügyminiszter kijelentette egy kép­viselőnek, hogy a Japán—Orosz háborúban Franciaország álláspotja az, hogy az orosz—francia egyesség alapján Frbnciaország nem vonható bele a keleti háborúba. Ha azonban Oroszország kényszerítve lenne apel­lálni Franciaország segítségére, ak­kor becsületbeli kérdésnek tartanák annak eleget tenni. Egyelőre azon­ban Franciaország hallgatólagos semlegessége, elegendő arra, hogy különböző ellenséges manővereknek útját állja.
Berlinből jelentik : A japán flotta tegnap délután 1 óra 23 perc­kor ostrom alá vette Port-Arthurt. Egy orosz hajó megsemmisítését titkolják.Korea körül orosz hajók cir­kálnak.
Londonból jelentik: Japán két orosz hadihajót lefegyverzett Koreánál.
Pétervárról jelentik : Az orosz cári pár ma nagyon víg ke­dély hangulatban volt. Orosz véle­mény szerint Japán drágán fogja megfizetni a háborút.
Berlinből jelentik : A száraz­földi háborúban Japán eró'sebb. Az összes Japán katonák mozgósítása megtörtént.A japán követ értesítése szerint az összes szárazföldi és tengeri csa­patok megindultak.A háborúban ha Japán független­sége támadtatnék meg Anglia kéz­zelfogható segítséget nyújt Ja­pánnak.
Rómából jelentik : A pápa felajánlotta közbenjárását az orosz kormánynak.

Bécs, február 8.A bécsi tőzsdén ma nagy ár­hanyatlás volt, úgy hogy a nagyobb bankok és pénzemberek beavatko­zása akadályozta meg az értéktőzs­dén kiütött pánik következmé­nyeit.
Választások.

Budapest, febr. 9.
A „Pester Lloyd" esti lapja írja, hogy 

politikai körökben elterjedt hírek szerint, a 
magyar obstrukció immár befejeztetett. Az 
ujoncjavaslat néhány nap alatt letárgya- 
lásra kerül. Ezulán Tisza hozzáfog a ház- 
szabályrevizióhoz, mely nem korlátozza — 
mint a félhivatalos mondja — a szólássza­
badságot, csupán az azzal való visszaélése­
ket gátolja meg.

A delegáció májusban ül össze Buda­
pesten, az 1905. évi budget tárgyalására. A 
mennyiben x az ellenzék akadékoskodna a 
képviselőházat Tisza okvetlen feloszlatja.

Miniszterjárás Becsbe.
Budapest, febr. 9.

Hieronymi Károly és Tallián Béla mi­
niszterek tegnap este Bécsbe utaztak és 
valószínű, hogy holnap nagy tanácskozások 
lesznek.

A nagy tűz.
Budapest, febr. 9.

Baltunoreból jelentik: A tűz még 
mindig tart. Washingtonból katonaság ment 
a veszedelem színhelyére. Rosewelt elnök 
különvonaton utazott a tűzhöz. A tüzet egy 
gázgyár robbanása okozta.

Szélütés esketés közben.
Budapest, febr. 9.

Kimer Károly Budapest belvárosi plé­
bánost, ma, midón az Angol kisasszonyok 
templomában Neruda Nándor leányának 
esketése alkalmával az áldást osztotta sziv- 
szélhüdés érte. A jelenet megrendítő hatást 
tett a násznépre, mig a szerencsétlenül.járt 
lelkipásztort lakására szállították.

Szerencsés számok.
Budapest, febr. 9.

A XIII. sorsjáték ma kezdődött húzá­
sánál a következő nagyobb nyereményeket 
sprsolták ki :

20.000 koronát nyert : 93049.

10.000 koronát nyert: 27357.
2000 koronát nyerlek: 1257458682 

74836 77078 103855.
1000 koronát nyertek: 2747882844 

92039.
500 koronát nyert : 2405 3229 6359 

6668 8482 8789 10732 11578 15608 19681 
26364 27157 29170 31980 36198 38066
43810 44868 47006 47985 54497 56253
56987 58803 71130 72775 74076 77514
80608 81478 83068 86262 87550 90566
95279 99606 103336 103476 104071 104121 
106052 108762 109203 109444.

A többi kihúzott számok 170 koronát 
nyertek.

Budapesti gabona-tőzsde.
A készbuza 5 fillérrel magasabb. A 

határidő üzlet a háborúra szilárd.
Névleges árak :
Buza ápr. ............... 803—04

. okt............................ 781—82
Rozs „   667—68
Zab ................................. 555 - 56
Tengeri máj...................... 533—34

REGÉNY.
Synnöva Solbakken.

Irta : Björnstjerne Björnson.
Fordította : Jeanette. (56)

A férfiak folyton közeledtek. Az idő­
sebbik időnként megállt és körültekintett, a 
fiatalabb szintén, azután mindketten ismét 
folytatták utjokat Solbakken felé.

— Van e fogalmad róla, hogy mit 
akarhatnak ? — kérdé Karen, előbbi cso­
dálkozó modorában.

— Nem, a legcsekélyebb fogalmam 
sincs — feleié Guttorm.

Karén visszafordult, leszedett az asz­
talról és rendezte a szebát.

— Jól tennéd gyermekem, ha ismét 
nyakad közé kötnéd kendőidet, mert ide­
genek jönnek — mondá Synnövénak.

Alig, hogy ezt kimondó, feltárult az 
ajtó és Samund lépett be Thorbjörntől kö­
vetve.

— Isten áldása e társaságra — mondá 
Samund egy pillanatig állva maradva az 
ajtóban, azután a jelenlevőkhöz lépve kö- 
szönté őket, Thorbjörn szintén. Utoljára lép­
tek Synnövéhez, ki a szoba egyik szögleté­
ben állva, kendőjét kezében tartotta, nem 
tudva, felkösse-e, sőt azt sem tudta, hogy a 
kezében tartsa-e.

Foglaljatok helyet — mondá Karen a 
belépettekhez.

Köszönöm különben nincsen mesz- 
sze tőlünk — mondá Samund, mindazonál­
tal leülve; Thorbjörn melléje ült.

— Egészen eltüntetek ma a templom­
nál szemeink elől — mondá Karen.

— Igen, én keresztellek is ben eteket, 
— mondá Samund.

— Nagyon sokan voltak, — mondá 
Guttorm.

— Egész embertömeg; de szép ünnep­
nap volt ez, ily tultömött templom — 
mondá Samund.

— Igen mi is éppen erről beszélget­
tünk — mondá Karen.

— Olyan sajátságos érzés fogja el az 
embert a conformátió szertartása alatt, ha 
magunknak is van gyermekünk — folytatá 
Guttorm.

Felesége a padra ült melléje.
— Nagyon igaz, — mondá Samund, 

— ilyenkor komolyan elgondolkodik az 
ember.... és éppen ez ok vezetett ma este 
ide engemet is — tévé azután hozzá, mialatt 
körültekintett és szivardarabkáját, melyet 
rágicsálni szoktak, óvatosan egy másik da­
rabbal cserélte fel érctartójából.

Guttorm, Karen és Thorbjörn nyug­
talanul tekintgettek körül.

— Legjobb lesz, gondolám, ha Thorb- 
jörnnel személyesen átjövök — kezdé Sa­
mund, lassan, kLsé soká tartott volna, mig 
ő egyedül átjött volna — egyáltalában fé­
lek, hogy egyedül nem birja ügyét a kellő 
mederbe terelni.

Lopva Synnövére pillantott, ki szemle­
sütve félve tekintett maga elé.

— A dolog t. i. úgy áll, hogy mióta 
csak ilyen dologra egyáltalában gondolhat; 
szemét Synnövére vetette.... és valószí­
nűleg kétségbevonhatatlan, hogy Synnöve 
szive feléje fordult, úgy tehát azt hiszem, 
legjobb, ha egymáséi lesznek....

Eleimén, mindaddig, mig azt láttam, 
hogy önmagát nem képes vezetni, annál ke- 
vésbbé mást, nem nagyon voltam a dolog 
mellett.... Most azonban azt hiszem ke- 
zeskedhetem érte és ha nem kezeskedhet­
nem én, úgy kezeskedhet Synnöve. Mert ő 
gyakorolja a legnagyobb befolyást reá.... 
Mit gondoltok, összehozzuk-e őket?

Nem éppen sietős, de azt sem tud 
Íiám, hogy miért várjunk. Te Guttorm jó­
módú ember vagy, én kevésbé, meg aztán 
nekem több közt kell választanom ; de azt 
h szem, azért lehelne valamit tenni !

Csak azt mondjátok meg, mi a véle­
ményetek e tárgyról — öt legutóljára kér­
dem, mert tudni vélem, mi az ö véle­
ménye.

így beszélt Samund. Guttorm előre 
hajolva ült, felváltva egyik kezét a másikra 
téve.

Ismételten mozdulatot tett, hogy fel- 
áiljon, minden kísérletnél felsóhajtva; de 
csak a negyedik vagy ötödik kísérletnél 
sikerült.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő

HERCZEG JENŐ.
Laptulajdonos:

GOMBOS FERENCZ
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í
Jladási hirdetmény.

(Csődügyben.)
Kincs Samu csődtömegét képező ingóságok értékesítése 

czéljából a kolozsvári kir. törvényszék, mint csődbíróság 1019— 
1904. polg. szám alatt kelt végzésével — a csődválasztmány 
határozatához képest — elrendelte, hogy:

1. A csődleltár 1-től 510-ig tételei alatt összeirt, 4548 kor. 
95 fillérre becsült áruczikkek (férfi- és gyermek-öltönyök, kalapok 
stb.) egy tömegben,

2. a csődleltár 511-től 522-ig tételei alatt felvett, 155 kor. 
becsértékü üz’eti szerelvények (állványok, szekrények, asztalok 
stb.) szintén egy tömegben adassanak el a választmány által 
megállapított feltételek szerint.

Ezen bírósági intézkedést köztudomásra hozom azon ki­
jelentéssel, hogy a vétel iránt
folyó évi február hó ZO-ik napjának déli 12 órájáig 
mindenki, ki a megjelölt ingóságokat megvenni akarja, aján­
latokat lehet; — ezen ajánlatot Írásban, feltételeknek megfelelően 
kiállítva, borítékba zárva, ügyvéd Tompos Ignácz csőd 
tömeggondnoknak kell átadni, Mátyás király-téri 5. szám 
alatti háznál levő irodájában, hol úgy a csődleltár, mint a fel­
tételek megtekinthetők; az ajánlatban azt is ki kell jelenteni, 
hogy az ajánlattevő a feltételeket ismeri, azokat magára nézve 
kötelezőleg elfogadja.

A feltételek főbb pontjai:
A vétel iránti ajánlatban megjelölendő azon tömeg (1- 2.), 

melyre az ajánlat vonatkozik, az ígért összeg számszerűen es 
írva is kitüntetendő.

A tömeggondnok csak oly ajánlatokat fogadhat el, mely 
mellett azon tömeg becsértékének tiz (10%) százaléka, melyre 
ajánlat tétetett, kezeihez bánatpénzül átadatik. ~

A beérkezett ajánlatok elfogadása felett a csődválasztmany 
határoz.

Kolozsvárt, 1904. február 6-án.
Tompos Ignácz, ügyvéd, 

csődtömeggondnok.

A kisbirtokosok által 
sajátkezüleg, a legnagyobb gonddal, angolnyelves és rafiás 
eljárással készített, kitűnő minőségű, vagyonilag szavatolt 
fajtiszta, I-sőrendü, miniszléri szokványrendeletnek minden 

tekintetben megfelelő 
szőlőlugasnak is kiválóan alkalmas 
csemege és borfaju szőlooltások a tapasztalatok 
során fajtisztának, a legjobbaknak és legmegbiz- 
hatóbbaknak bizonyultak ! — Minden nagyhangon 
hirdető, gyárilag füllesztett, reclam irozott, el óhajtásos oltást 
messze felülmúlnak! — Chasselás, muskotály és más leg­

kiválóbb csemegefajokból összeválogatott

I-sőrendü lugas-gyűjtemény ára: 
(melyeknek megeredéseért és jóságáért felelősség vállaltatik) 

1. Kis összeállítás 15 drb ...... 5 kor.
2. Nagy összeállítás 30 

a) Borfajok : 
Amerikai ripária portális alanyon 
oltott gyökeres, fás és zöld olt­
ványok ára tavaszi szállításra : 
Ezer drb........ 200 k. 
Száz drb........  22 k.
Tiz drb...........  2 k 50f.
Hazai szőlőfajok!

drb................  10 kor.
b) Csemegefajok : 

Árak tavaszi szállításra 
értendők:

Ezer drb....... 220—240 k, 
Száz drb  25— 30 k. 
Tiz drb  3— 5 k.

Filloxeramentes !

Eladó erdő-birtok
260 hold ősbükk és fiatal 3056 3-8

3002 22—* Szőlőkirály. (Delaware.)
A kötött talajon egyedül használható olyan rend­
kívül korai directtermö, melynek 25—26%-os 
ezukor és szokatlanul nagy szesztartalmu bor i 
igen jó, hasonló a szomorodni másláshoz és a 
madérához. Silányabb kerti vagy homoki borok 
feljavítására. Gyengébb évbeli termések házasi- 
tására nem lehet eléggé ajánlani. A delawáre 
franczia szigetről 17 évvel ezelőtt közvetlenül az 
érmellékre portált ezen perenosporának ellent- 
álló szölöfaj termi manapság hazánkban a legjobb 
és legerősebb bort s méltán nevezhetjük a borok 
királyának. A jövő szőlészet kincse Min­
denütt megterem, úgy a homokon, mint a kötött

Ué® közelében!
- — Értekezhetni : "... , ...

Dr. Gergely Albert ügyvédnél Kolozsvár.

agyagos, meszes, köves, palás és nyirkos talajok­
ban. Ezen beoltás nélkül termő, biztosan jól meg- 
forradott, rendkívül (tartós szívós zöldhajtása 1—20 
hideget is kibíró) korán érő csemegefaj, felhozott 
előnyeinél fogva megérdemli hogy kertjeinkben, 
barázdákon, kerítések és házaink fala mellett s 
minden egyébre nem használható helyeken mint

©
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Börnaörágok, Mellények és Sapkák. izhatlan

3

töltények. Vadászczipők és

ISta

■
£

szőlő-lugas tenyésztessék !
1OO darabból álló lug-as-gyüjtemény csomagolva 

és postán feladva ccak 10 korona.

Bronztárgyak, Dohányzó és Írókészletek, Képkeretek, 
tippek és Dísztárgyak.

Valóöi angol és franczia illatszerek. 
Kölnivizek, Toilett és gyógy-szappanok. 
fog, Köröm, j(aj és Ruhakefék.

5ebe és öl- 
töztetett 
BABÁK 

minden nagy­
ságban !Mindenkora ÍfJICHTER- 

íéle Hor-
gony Kő- 

épitő szekré- 
9 nyék !gyermekeknek

játékszerek, )(intalovak, 
gabakocsik, Társasjátékok, 
Latei na Magikák, Szoba­
tornaszerek, Fényképező 
gépek, legjobb minő 
ségü érzékeny leme­
zek, Filme < és 
papírok, Car- 
tonok,vegy­
szerek.

Leg.híresebb
gyártmányú

seréles és golyós
Vaáásztegyverek

Revolverek. Töltény- 
hüvelyek cs Revolver-

Csizmák, Halinak. GummiVaaasz 
csizmák és Czipők, Amerisai sár- 

czipők urak, nők és gyermek-k részére.Valódi dániai iramszarvas Bőrkabátok szőrme vagy flanell béléssel.
CoDon felöltők, Kabátok és Sapkák, Xötöti. szőr, glace, 

szarvasoőr és valóöi /Ingót Xeztyük. Tehese^ veszély­telen villamos zseb és olvasó lámpák, külön teletlek.
Valamint több itt fel nem sorolhat 
czikkek állandó nagy választékban

2613 190-360

fi hires és közkedveltségnek örvendő
= K-IMPERI = =

Répáti savanyuviz
mindig friss töltésben kapható minden fűszer-^
--—kereskedésben és vendéglőben

Kizárólagos főraktár Kolozsvárt í

Veress Károly Dézma-utca 1. (Telefon 466 )

Borkirály! JKintabor 2 korona. (Delaware!) 
Ripária portális telepek ! • Nagymennyiségâ ripária eladás ! 
Tisztán kezelt valóSi érmelléki tájborok! 
Palaezkokban, úgy mint hordókban, kicsinyben és nagyban 
a legjutányosabban beszerezhető s kívánatra válaSzbelyeg 
ellenében bővebb felvilágosítást, vágj' ! korona utánvétel 

mellett mintabort küld:
€rmelléki Szölőszeti és Borászati Szakközlöny

mint Országos Hirdetési Kalauz
SZÉKELYHID = (BIHARMEGYE).

Államadósság, közkölcsön.
Magyar aranyjáradék 

„ kor. járadék
, kor. járadék

1876. kel. vasúti áll. köl. 
1889. áll. vas. ar. köles.

, „ , ez köles.
All. köl. vaskapucélj. kr. 
1870. nyeremény köles. 
Magy. regále-kárt. kötv. 
Horv.-Szlav. kárt.-kötv. 
M. földtehermnnt. kötv. 
Horv.-Szlav. > >
Tiszai és szeg. nyer. köl. 
Horv.-Sz. jelz. föld. kötv. 
Egyes osztr. jár. papír.

> » » ezüst.
Osztr. aranyjáradék

» koronajáradék
» áll. sorsj. 1854.

-4% 
37, „ 
-4 , 
47, , 
47, » 
47, n 
-3 „ 

100 frt
4'/,%

1860-ból 
1860-ból 
1864-ből 
1864-ből

500
100
100
150

frt 
frt 
frt 
frt

4
4

4—
4
5

4—
4 —

4
4

3—
4
4

n

Budapest főv. köles. 42/i%-----
Bdpest székes főv. köles. 
Temes-Béga v. szab. köl.

4%
4 „

Záloglevelek, elsőbbségek.
Belv. tkp. r. t. kor. ért. 
Egyesült főv. tkptár 

» korona ért.

47,% 
47, . 
-4 „

Kisbirt.-orsz. földh.-int. 34 év 5
> 507, évre kor. ért.
» 507, évre — —

M. agr. és jb. szőlőkötv.
» » járadékjegy
» » záloglev. k.

M. földhitel oszt. ért.
» » » > 41 é.
» » kor. é. 50 évre
> » kor. é. 63 évre
> » szab, és talajjav.

Magy. jelzálog-hitelbank
„ ugyanaz 50 évre

, 50 évre kor. é.
M. orsz. közp. t.-p. 
M. t.-p k. jelz. bankja

» • közs. kötv.

Pesti ház. tp. közs. k.
> » > » kor.

Pesti m. keresk. bank
é.

5 
47,

4 
4% 
47, 
47,

4
4 

4*/,
4 

47, 
47,

4
4 

47, 
47, 
4 »

4 
47,

4 
41/,

»

kor. é. 4
» közs. k. viszf. 110 frt
> » > » 105 k.

Adria tengerh. r. t. 
Bpest-közuti v. t.
Bpest villamos v. vasút 
Bpest-pécsi vasút 
Kassa-oderb. 1889. ez.

• » 1889. ar.

4 
4

47, 
4
4 
4
4 
4

»

»

Mai záró árfolyam
Pénz ( Áru
119 25 119 75
90 90 91 30
99 10 99 50
— — — —
— — — —
—. — — —
86 — 87

208 — 212 —

101 — 102 —
98 80 99 8(1
98 50 99 50

164 — 167 —
100 75 101 75
100 50 101 —
100 50 101 —
120 50 121 —
100 50 101 —

; 180 - 190 —
155 — 157 —
185 50 188 50
256 — 261 —
256 — 261 —

97 65 98 65
1 97 65 98 65

98 — 99 —

101 _ 102 _
100 — 101 75
98 75 99 75

103 75 104 75
103 75 104 75

: loi — 102 —
1 98 — 99 —

101 — 102
100 50 101 50
— — —
99 10 100 90
99 25 100 25
90 50 91 50
98 75 99 75

100 25 101 25
1 100 25 101 25

98 75 99 75
98 75 98 75

100 20 101 20
101 — 102 —
100 50 101 50
98 50 99 50

100 80 101 89
99 — i 100 —

100 — 101 —
1 98 75 99 75

107 — 108 —
98 50 99 50

101 50 102 50
1 100 75 101 75

98 — 98 50
i 98 — 99 —

99 75 100 75
118 — 119 —

Bankok részvényei.
Angol-Osztrák bank 
Budapesti bankegyesület 
Első magyar iparbank 
Fiumei hitelbank 
Hazai bank részv.-társ. 
Hermes m. ált. v.-ü r. t. 
Horvát orsz. jelzálogbank 
Magy. agrár- és jár.-b. rt. 
Mégy, általános hitelban < 
Magy. ipar- és keresk. bank 
Magy. jelz.-hit.-bank 1. kib. 
Magyar kereskedelmi r.-t. 
Magyar leszámitolóbank.
M.-tak.-p. közp. jelz. bankja
Osztrák hitelintézet 
Osztrák-magyar bank 
Pesti m. keresk. bank

o 
5 
4
5

5
5
5
5
5

, 5
5
5

Takarékpénztárak.
Belvárosi tak.-pénzt. r.-t. 
Budapest. III. kerületi 
Budapest. Erzsébetvárosi 
Búd. tp. és orsz. zálogk. rt. 
Egyesült Bpest fővárosi 
Magy. ált. tak.-pénzt rt.
Magyar orsz. központi 
Pesti hazai első tak.-p.

Biztosító társaságok.
Bécsi biztosító társulat 
Bécsi élet- és jár.-bizt. társ. 
Első m. ált. bizt.-társ 
Foncière pesti bizt. int.
Magy. jég- és viszontb. rt 
• Nemzeti» baleset bizt. rt. 
Pannonia viszontb. int.

Gőzmalmok.
Konkordia malom
Első budapesti malom. 
Erzsébet malom.
Luiza malom.
Pesti henger malom. 
Molnárok és sütők malma. 
Pesti Viktória malom.

Különféle vállalatok.
Bp.-szt.-lőrinc téglagyár rt. 
Egyes, tégla- és cement gy. 
Ész.-magyarorsz. kőszénb. 
F.-m. orsz. bánya és kohómü 
Kőbányai gőztéglagy. rt. 
Kőszénb. és téglagy. rt.
Rákosi téglagyár
Magyar aszfalt részv.-t. 
Magy. ált. kőszénb. rt. 
Magy. keramiai-gyár rt. 
Salgó-tarjáni kőszénb.
Újlaki tégla- és mészégető 
Első m. gazd. gépgyár rt. 
•Danubius» m. hajógy. rt. 
Ganz és társa v.-ö. r.-t.

5%

5%
5
5

5%

5 »
5 >

5

5»/o 
5 »
5 »

5o/o
5 „

5% 
5 „

n

Mai záró árfolyam

Magy. vág. és gép. r.-t. 
Nicholson gépgyár r.-t. 
Rima-mur. S.-t. vasmű r.-t. 5% 
Schlick-féle gépgyár 
Athenaum
Franklin-társulat 
»Pallas« írod, és ny. r.-t. 
Pesti könyvnyomda r.-t.
Ált. vaggon-kölcsönző r.-t. 5%
Bihar-Szilágyi olajipar r. t.
Brassói cellulose gyár 
B.idapesti ált. vil. r.-t. 
Első magyar betűöntő r.-t. 
Első magy. gyapjúm, gy. 
Első magy. rész.-serfőző 
Első magy. sertéshiz. r.-t. 
Első magy. szálloda r.-t. 
Fiumei rizshántó és kém gyár 
G íchwind féle szeszgyár 
• Hungária» műtrágya-gyár 
Kőbányai polg. seriőző r.-t. 
M. cukoripar részv.-társaság 
Magy. vasúti forgalmi rt. 5“/0 
Magyar villámossági r.-t. 5 »
Nemzetközi villamos társ. 5 ■
Nemzetit, wag.-kölcs. r.-t. 5 »
Adriai tenger haj. rt. 5 »
Budapesti közúti vaspálya

• • nov. közép.
» « és v. jegy

Bpesti vili, városi vasút 5%
Bpest-ujpest-rksp. vili, vasút 
Déli vasút
Cs. és kir. dunagőzh. társ. 5%
Kassa-oderbergi vasút 4%
Magyar gácsországi vasút 5 •
Osztr. magy. allamv. 5 »

Sorsjegyek.
Bazilika sorjegy

» osztr. felülbély.
Bécsv. ny.-k 1874-b. 
Budavári sorsj.

» osztr, felülbély.
•Jó szív» egyes, sorsjegy.

• osztr. felülbély.
Magy. vörös-kereszt

• » o. felülb.
Olasz vörös-kereszt 

> >o. felülb.
Osztr. vörös-kereszt.
Osztrák hitelintézet sorj. 
Páiffy-sorsjegy

Pénznemek és váltók.
Arany, magy. v. o. vert 
Ném. b. bankj. (100 mrk.) 
Franczia bj. (100 frank) 
Olasz bankj. (loO líra) 
Papirrubel darabonként 
Váltók London, lo font st.

» német bankp. 100. m.

Măi záró árfolyam
Pénz 
284 
106 
347 
139 
214 
240 
240 
450 
766

518 
572 
459

1075 
669

1610 
2860

238

430 
2495
580 

1685 
20600

435 
620

7940 
240 
322 
230

2100

180 
1305 
442 
240 
825 
405 
490

300 
50

229 
450 
920 
450

94 
286 
120 
568 
3U0 
150 
145

2650

25

50

50

Áru
285 
107 
350 
142 
216 
260 
243
460 
766

519 
575 
460

1100 
669

1620 
2770

239

435 
2505

588 
1696 

20800

445 
630 

8025
245 
326 
236 

2200

190 
1325
452 
250 
875 
417 
5C0

320
51 

232 
460 
940 
455 
150
97 

289 
125 
571 
303 
155 
150

2660

25

50

75

Pénz

185 
479
348 
220 
.518

2850 
720
280 
319
309 
210
560

2400
450 
510

2625 
1010
215 
278

1600
370 
302
565 
570 
460

594 
370
327 
177

57 
865
384 
401
668

18
21

512 
160
173

9
9

26
28
44
46
80
55

166

11
116
95
95

2 
239
116

50

5

50

50

75 
75

35 
92
25
15
52 
57
95

Áru

200 
480 
355 
230 
520

2950 
740 
290 
329
312 
215 
580

2450 
470 
515

2675 
1040
225 
282 

1610
380 
303 
570 
585 
475

559 
375 
328 
182
58 

875 
388 
403 
669

20
23 

527 
170 
180

1
10 
28
30 
45
48
82 
57

176

11 
117
95 
95

2 
239 
117

50

25
25

43
92
45
45
53
97
25

ÚJSÁG
POLITIKAI NAPILAP 
A FÜGGETLENSÉGI ÉS 48-AS 
(KOSSUTH) PÁRT ERDÉLYRÉSZI 

-------— NAPILAPJA. ----------

Megjelenik minőén nap reggel 6 órakor egy nagy ivén.

Tudósításaival megelőzi a fővárosi lapokat.
ELŐFIZETÉSI ÁR :

Negyed évre ................. 6.—
Fél évre ......................... 12.—
Egész évre ........................ 24.—

Mutatványszámokat 8 napig ingyen küldünk.
vtsAg

KIADÓHIVATALA KOLOZSVÁRT
EGYETEM-UTCZA 7-

Újság ? GOMBOS FERENCZ
XiaDÓVállalat Kolozsvár, Egyetem-uteza 7.

ELSŐRANGÚ

„£yceum“-

Gyorsan, ízlésesen és leg- 
jutányosabb árban készít: 
meghívókat, körleveleket, 
üzleti számlákat, heti és 
napilapokat, folyóiratokat, 
eljegyzési kártyákat stb.

Könyvn/omda
Az erdélyi részekben legjobb hírnév­
nek örvendő Lyceum-nyomdámat négy 
nyorssajtóval és a legmodernebb igé­
nyeknek megfelelő betüanyaggal sze­
reltem fel, úgy, hogy a könyvnyomdái 
munkák kiállítása tekintetében nemcsak 
a helyi, hanem bármely fővárosi nyom­
dával szemben is kiállom a versenyt.

Vidéki megrendelések leg­
gyorsabban eszközöltetnek.
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